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INTRODUCCION 

 

El Libro de Casos es un suplemento del Reglamento Oficial de la IIHF. Es un compendio 
de las interpretaciones y aclaraciones de las reglas, directrices para los Linieres y Árbitros 
Principales, técnicas e instrucciones. También sirve a los jugadores, directivos de equipos 
y a los medios como aclaraciones al Reglamento de Juego.  Situaciones que 
habitualmente se presentan en un partido que requieren reglas o interpretaciones 
específicas,  en un intento realizado para facilitar una explicación que sea compatible con 
el espíritu e intención de las reglas del Hockey sobre Hielo, y el estándar de deportividad 
que los jugadores y directivos de equipo deben de reconocer y aceptar. 
 
Esta versión del libro de casos de la IIHF es aplicable para la temporada 2008-2009. Es 
importante hacer notar que durante el periodo 2006-2010 en los partidos pueden ocurrir 
muchas situaciones y éstas no se encuentran reflejadas en este Libro. Para evitar esto, la 
IIHF publicará un Boletín de Reglas cada año antes del inicio de la temporada para 
aclaraciones. 
 
El Libro de Casos se encuentra dividido en secciones y cada sección se encuentra 
numerada en una manera similar al Reglamento de la IIHF 2006-20010. Esto significa que 
la información de esta  sección corresponde a la regla que tiene el mismo número en el 
Reglamento de la IIHF 2006-2010. 
 
El Libro de Casos de la IIHF se encuentra estructurado en tres partes: 
 
La Parte A contempla procedimientos y técnicas a seguir por Árbitros Principales y Linieres 
encaminados a la mejora de sus responsabilidades; 
La Parte B aclaración de reglas, las cuales no están totalmente explicadas en el 
Reglamento oficial de la IIHF; y  
La Parte C analiza situaciones que ocurren en el transcurso de un partido y la correcta 
aplicación de la regla en cada situación. 
 
La Oficina de la IIHF y el Departamento de Deportes de la IIHF se encuentran disponibles 
para dar asistencia ante cualquier pregunta o comentario relativo a la interpretación de las 
reglas que pudiesen suceder durante los partidos o reflejada en esta edición. Por favor 
envíen sus comentarios al Equipo responsable en su Asociación o Federación Nacional o 
a través del Jefe de Árbitros de la Federación Nacional, el cual se encargará de que usted 
reciba la información apropiada. 
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SECION 1 – PISTA DE HIELO 

 

REGLA 119 – ÁREA DE PORTERÍA 

 

B - Interpretación 

1.  El área de portería deberá ser medida desde la parte externa de las líneas que 

conforman el área. Las líneas son consideradas como parte del Área. 

 

REGLA 141 – BANQUILLOS DE  SANCIONADOS 

 

B – Interpretación 

1.  Un equipo deberá de ocupar el Banquillo de Sancionados que está enfrente (opuesto 

a) de su Banquillo de Jugadores. Los equipos no podrán cambiar de banquillos 

durante el partido. 
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SECCION 2 – EQUIPOS, JUGADORES Y SU EQUIPACIÓN 
 
REGLA 200 –JUGADORES EN UNIFORME 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 
 

1. Los árbitros deben ser informados cuando un equipo utiliza el tercer portero y debe 
avisar al Anotador Oficial 
 

B – Interpretación 
 
1. Los nombres de los jugadores pueden ser cambiados del Acta Oficial del Partido en 

cualquier momento hasta el inicio del mismo. 
  
2. Un equipo solo podrá vestir a dos porteros. 
 
3. Un jugador que este registrado (con licencia federativa) puede participar en el 

calentamiento, siempre que pueda ser alineable para jugar el partido, aunque éste no 
esté en la lista del Acta Oficial de Partido. 

 
REGLA 201 – CAPITÁN DE UN EQUIPO 
 
B – Interpretación 
 
1. Cuando en una situación ocurre que tanto el Capitán como el Asistente se encuentran 

en el banquillo de jugadores, el Árbitro Principal podrá solicitar hablar con el Capitán 
llamándolo para que se acerque desde el banquillo de jugadores. 

 
2. En todos los casos el Árbitro Principal podrá dialogar con el Capitán. Si por alguna 

razón el Árbitro Principal tiene problemas de comunicación con el Capitán, el Árbitro 
deberá ir directamente al banquillo y hablará con el Entrenador. 

 
3. Un Capitán o Asistente no puede salir de su Banquillo de jugadores para cuestionar o 

debatir con un Árbitro del partido o quejarse por una Sanción. Si el Capitán sale del 
banquillo de jugadores sin ser invitado, el Árbitro deberá enviarlo de regreso y 
advertirá al entrenador de que una segunda violación implicará una Sanción por 
Incorrección. (Ver Regla 572). 

 
REGLA 222 – STICK DE JUGADOR 

 
B – Interpretación 
 
       Los sticks pintados con colores fluorescentes no están permitidos.(Ver también la 

Regla 555, Libro de Casos) 



APLICABLE PARA LA TEMPORADA 2009/2010 
 

8 

 
 
REGLA 223 – CASCO DE JUGADORES  
 
B – Interpretación. 
 
1. El portero substituto no está obligado a llevar el casco o Máscara cuando cruce el 

hielo para regresar a su Banquillo en un descanso. 
 
2. Los jugadores y portero substituto no están obligados a llevar el casco puesto 

mientras están sentados en el banquillo de jugadores. 
 

REGLA 224 – PANTALLA Y MÁSCARA COMPLETA DE JUGADORES  
REGLA 311 – EQUIPO DE ÁRBITRO PRINCIPAL Y LINIER  
 
B – Interpretación  
 
1. Las Pantallas deberán ser transparentes y claras. Esta regla se aplica a jugadores y 

Árbitros del Partido. 
 

Regla 232 – STICK DEL PORTERO 
 
B – Interpretación 
 

1. El mango del stick del portero por encima de la parte más ancha no podrá ser curvo, 
si es así, la Regla 555 (a) deberá ser implementada. 

 

Regla 234 – CASCO Y MÁSCARA COMPLETA DEL PORTERO   
 
B – Interpretación 
 

1. Si el Casco o la Máscara se cae mientras el partido está en progreso y antes de que 
el Árbitro pite para detener el partido el puck entra en la portería, el GOL será 
concedido.(ver también la regla 554d del Libro de Casos) 

 
2. Si el puck golpea el casco o la máscara del portero y entra en la portería, el Árbitro 

concederá el GOL. 
 
3. Un puck que hace contacto con la máscara o el casco del portero, no implica una 

parada automática del partido. 
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REGLA 240 – UNIFORMIDAD 

 

B – Interpretación 
 

1. En las guardas y el guante del portero no se autorizan graffitis, ni diseños gráficos, ni 
trabajos artísticos. 
 

Graffiti – marcas, iniciales, eslogans, dibujos que estén escritos o pintados de cualquier 
modo o grabados. 

 

2. No se autorizará ningún dibujo o eslogan que sea abusivo u obsceno y/o que tengan 
connotaciones culturales, raciales o religiosas en ningún tipo de equipación incluidos 
el casco y la máscara. 
 

 

REGLA 260 – MEDICIÓN DEL EQUIPO 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 
 
1. Todas las mediciones de sticks (curvatura) deben hacerse utilizando el medidor de 

sticks. 
 
2. La equipación del portero deberá de ser medida inmediatamente al término del 

periodo. 
 
3. Ninguna medición se podrá realizar al stick o al equipo del portero entre el final del 

tiempo extra y el Procedimiento de Ganador por Lanzamiento de Penaltis. 
 
4. La medición de la equipación del portero podrá ser llevada a cabo en el Área de 

Árbitro o en un lugar apropiado de la instalación. 
 
5. El Árbitro Principal puede medir cualquier stick o equipación que sea peligrosa sin la 

petición de un equipo, y la equipación o stick peligroso deberá de ser retirado del 
partido. Cualquier otra equipación que parezca ilegal deberá ser medida solo a 
petición del equipo contrario. 

 
B – Interpretación 
 

1. El stick del portero o el stick de jugador puede ser medido en cualquier momento 
 

2. La medición del stick será permitida después de un gol de cualquier equipo (Ver 
también Regla 260). 

 
3. No es necesario que un jugador participe en el partido físicamente para que le sea 

medido su stick. El hecho de que el jugador estuvo legalmente en el hielo es 
justificación suficiente para la medición por medio de una solicitud. 
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4. Un portero puede participar en el partido utilizando el stick de jugador, si es solicitada 

una medición del stick, el stick deberá de ser medido como un stick de jugador. 
 
5. La medición de la curvatura de la pala del stick de un jugador deberá de ser de 1.5 

cm. desde la punta de la pala o en cualquier otro punto desde este punto a lo largo de 
la pala hasta el talón del stick. 

 
6. Si el stick resulta ser ilegal, el Árbitro Principal devolverá el stick al equipo y un 

compañero del equipo, cuyo stick resultó ser ilegal, deberá traer un stick legal al 
banquillo de sancionados al jugador sancionado. El equipo podrá arreglar la curvatura 
del stick en el Banquillo, si el jugador utiliza el stick otra vez y otra medición es 
solicitada, el stick podrá ser medido otra vez. 

 
7. Cuando una queja formal ha sido hecha al Árbitro Principal por el Capitán de un 

equipo relativa a las dimensiones de un stick del equipo contrario, ese jugador 
contrario deberá de estar en el hielo en el momento en que se efectúa la petición. 

 
8. Si un equipo se queja formalmente acerca de la curvatura de la pala del stick de un 

contrario y el Árbitro Principal se encuentra imposibilitado para efectuar la medición, 
el stick deberá de ser retirado del partido. Bajo la Regla 555, no habrá sanción para 
ningún equipo. 

 
9. Durante el Procedimiento de ganador del partido por Lanzamiento de Penaltis podrá 

solicitarse la medición de un stick 
 
10. Un jugador que no sea el Capitán ni el Asistente no puede solicitar una medición o 

efectuar una queja formal sobre dimensiones específicas de cualquier material del 
equipo contrario. 

 
C – Situaciones 
 
Situación  1 
Una petición de medición de stick es hecha al equipo atacante cuando la jugada se para al 
final de la zona de ataque. 
 
Regla: Si el stick resulta ser ilegal, Sancionar con una Falta Leve y el Saque Neutral 

deberá realizarse en uno de los dos puntos de saque de la zona de defensa del 
infractor (ver el Boletín de reglas IIHF2009/10 en lo relativo a la regla 440). Si el 
stick es legal, el equipo que hizo la petición deberá de ser sancionado y el Saque 
Neutral deberá realizarse en en uno de los dos puntos de saque de la zona de 
defensa del equipo que solicitó la medición. (ver el Boletín de reglas IIHF2009/10 
en lo relativo a la regla 440) 

  
Situación 2 
El equipo del portero es medido entre dos periodos y es encontrado ilegal y el portero es 
sancionado con una Falta Leve. 
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Regla: Cualquier jugador puede servir la sanción ya que no había ningún jugador en el 

hielo al momento de hacer la medición. Cuando el stick de un portero es medido 
durante una parada de juego  y es encontrado ilegal, un jugador que se encuentra 
en el hielo en el momento de la parada de juego deberá de servir la sanción (Ver 
Regla 511(a). 

 
Situación 3 
Una queja formal es hecha por el Capitán de un equipo en contra de las dimensiones del 
stick de un contrario. El contrario, que se encontraba en el hielo, se ha ido al banquillo de 
jugadores saliéndose del hielo. 
 
Regla: Una vez que la solicitud ha sido realizada, y mientras el Árbitro mantenga contacto 

visual con el Stick puede ser medido. Esto significa que si el jugador al cual le van 
a medir el stick se sale del hielo a su Banquillo de Jugadores, su stick todavía 
puede ser medido debido a que la solicitud fue realizada antes de que el jugador 
se saliera del hielo y el stick permanecerá a la vista por lo menos por un Arbitro 
dentro del hielo. 

 
Situación 4 
Un jugador apenas ha entrado o salido del Banquillo de Sancionados donde servía o 
estaba a punto de servir una sanción y su stick ha sido acusado con lo que respecta a su 
legalidad. 
 
Regla: El stick de un jugador que se encuentre en el banquillo de sancionados o que ha 

regresado al hielo es elegible para ser medido en cualquier momento. 
Situación 5 
Un jugador es designado para realizar un Lanzamiento de Penalti, antes de que el jugador 
realice el Tiro, el equipo contrario solicita una medición del stick del jugador que realizará 
el Tiro. 
 
Regla: Si el stick es encontrado legal, entonces el equipo que solicitó la medición será 

sancionado con una Falta Leve de Banquillo. El Delegado o el Entrenador a través 
del Capitán designarán a un jugador para que sirva la Falta Leve y este jugador 
inmediatamente se dirigirá al banquillo de sancionados y permanecerá ahí 
cualquiera que fuere el resultado del tiro. 
Si el stick es encontrado ilegal, el jugador será sancionado con Falta Leve. El 
procederá inmediatamente al banquillo de sancionados. El Delegado o el 
Entrenador a través del Capitán designarán a otro jugador para que realice el Tiro. 

 
Nota: El periodo de tiempo durante el cual se realiza el Lanzamiento de Penalti y 

hasta su terminación será clasificado como una sola parada de juego. 
 
Situación 6 
El jugador seleccionado por su equipo para realizar el Lanzamiento de Penalti se niega a 
entregar su stick para una medición cuando es requerido por el Árbitro Principal o 
intencionadamente lo rompe. 
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Regla: El jugador no podrá utilizar ese stick al menos que sea medido y sea legal. Al 

jugador no le está permitido realizar el tiro. Será sancionado con una Falta Leve 
más una Incorrección y se dirigirá inmediatamente al banquillo de sancionados y 
permanecerá por 12 minutos. El Delegado o el Entrenador a través del Capitán 
designarán un jugador adicional para servir la Falta Leve el cual inmediatamente 
se dirigirá al banquillo de sancionados antes de que el tiro se realice. El Delegado 
o el Entrenador a través del Capitán también designarán otro jugador para realizar 
el Lanzamiento de Penalti. 

 
Situación 7 
El equipo A solicita la medición del stick de un jugador del Equipo B que va a realizar un 
Lanzamiento de Penalti y el Stick es encontrado Legal. 

 
Regla: Al equipo A se le sancionará con una Falta Leve, el jugador del equipo A se dirigirá 

inmediatamente al banquillo de sancionados y cumplirá la sanción sin importar el 
resultado del Lanzamiento de Penalti. (Ver Regla 502 (b)) 
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SECCIÓN 3 – ÁRBITROS Y SUS OBLIGACIONES 
 
REGLA 313 – OBLIGACIONES DE LOS  LINIERES 

 
A – Procedimiento del Linier 
 

1. Los Linieres no tienen autoridad para informar de sanciones por Golpear con el Taco 
al Árbitro Principal cuando se debe de Sancionar con una Doble Falta Leve. Sin 
embargo, pueden dar sus impresiones en cualquier momento cuando así lo requiera 
el Árbitro Principal. 

2. Los Linieres no pueden para la jugada para señalar una Doble Falta Leve por Stick 
Alto que pueda terminar en una lesión. Sin embargo, darán sus observaciones en 
cualquier momento cuando así lo requiera el Árbitro Principal. 

3. Los Linieres no tienen autoridad para informar de sanciones por Pinchar con el Stick 
al Árbitro Principal cuando se debe de Sancionar con una Doble Falta Leve. Sin 
embargo, pueden dar sus impresiones en cualquier momento cuando así lo requiera 
el Árbitro Principal. 

 
C – Situaciones 

 

Situación 1 
Una Sanción diferida es señalada en contra del Equipo A, y una acción posterior del 
equipo A, que puede ser sancionado con una Falta Leve de Banquillo es observada por el 
Linier. 

 
Regla:  El Linier no puede parar la jugada y ninguna señal deberá de hacerse. El Linier 

deberá informar de la infracción al Árbitro Principal en la primera parada de 
juego. 

 

REGLA 322 – ANOTADOR OFICIAL 

 

A – Procedimientos del Árbitro Principal 
 
1. El árbitro debe asegurarse de que el anotador recibe correctamente la información 

que le transmite 
 

REGLA 323 – CRONOMETRADOR OFICIAL 
 
B – Interpretación  
 
1. Cualquier pérdida de tiempo en el partido o en el marcador de sanciones debida a 

una falsa infracción en un saque neutral debe ser reemplazada en el reloj. El Juez de 
Video Gol será consultado para garantizar que el tiempo se repone correctamente  
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C – Situaciones 
 
Situación 1 
Un gol es anotado pero, en la revisión, el Árbitro Principal es avisado que el reloj estaba 
parado y no estaba corriendo cuando el gol fue anotado. 
 
Regla:  El gol contará debido a que el periodo no había terminado todavía. El Árbitro 

Principal, en compañía del Linier y el Cronometrador deberá determinar el 
tiempo que el reloj no estuvo corriendo y hacer el ajuste necesario. Si el Árbitro 
Principal o los Árbitros de Fuera del Hielo no pueden determinar el tiempo a ser 
ajustado, el partido continuará utilizando el tiempo actual que se encuentra en el 
reloj. 

 
 
REGLA 330 –SISTEMA   DE JUEZ DE VIDEO GOL Y SISTEMA DE AYUDA DE VIDEO 

 
A – Procedimientos del Árbitro Principal 
 

1. Antes de lanzar el puck para el inicio del partido y de cada periodo debe comprobar la 
línea de teléfono entre la Mesa de Jueces y el Juez de Video Gol (VGJ) para 
comprobar que tanto la línea como el Sistema de Video Gol funcionan. 

2. Tras una jugada dudosa en la portería con posibilidades de anotar un gol el Árbitro 
debe estar preparado por si el VGJ quiere una revisión. Antes de lanzar el puck para 
continuar el partido los Árbitros deben comprobar que la luz del VGJ no está 
intermitente. 

3. El Árbitro debe hacer una señal clara – gol o no gol. Sin embargo, si tiene cualquier 
duda, hará la señal e inmediatamente indicará que se va a revisar la jugada. 

4. El Árbitro debe evitar ir a los banquillos antes de iniciar la revisión. 

5. El Árbitro no debe explicar a los jugadores que es lo que va a ser revisado (puede ser 
cualquier cosa) 

6. Todos los jugadores deben ir a sus banquillos durante la revisión. 

7. No es necesario informar a los banquillos tras el resultado de la revisión, simplemente 
se hará la señal de “gol” o “no gol”. 

8. Antes de revisar la jugada, los árbitros deben comentar rápidamente la situación y 
estar preparados para cualquier pregunta del VGJ. 

9. Los árbitros deben estar preparados para aplicar las reglas si la respuesta del VGJ no 
es concluyente. 

10. Cuando un árbitro pide la revisión de una jugada debe informar al CGJ de los motivos 
por los que solicita la revisión, y al mismo tiempo estar preparado para que el VGJ 
revise toda la jugada por completo. 
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11. Tanto el Árbitro como el VGJ pueden solicitar una revisión tras un lanzamiento de 
Penalti o en el procedimiento de Ganador por Lanzamientos de Penalti. 

12. Los Árbitros deben estar familiarizados con la regla 330 y las 7 situaciones que 
pueden ser motivo de revisión. 

B – Interpretación  

 
1. Un Árbitro no podrá solicitar una Revisión de Video en las situaciones siguientes: 

  
a.  Para determinar si el puck ha entrado en la portería antes o después de pitar  
 
b. para determinar si el puck ha sido dirigido con cualquier parte del cuerpo 

distinta de las manos o el patín  
 
c.  El jugador se desliza contra el portero excepto para comprobar si el puck está 

en la portería. 
 
d. Determinar si el puck se ha movido hacia atrás en una finta durante un 

Penalti o en el Procedimiento de Ganador por lanzamientos de Penalti 
 
e. Determinar si el jugador está en el área de portería cuendo el puck entra en 

la portería 
 
f. determinar se la portería se ha desplazado durante un Penalti o en el 

Procedimiento de Ganador por lanzamientos de Penalti 
 

 
2. Durante un Lanzamiento de Penalti y en el Procedimiento de Ganador por 

Lanzamiento de Penaltis el Árbitro no podrá solicitar una Revisión de Video Gol en el 
segundo tiro después de rechazar el puck. 

 
3. El Juez de Video Gol podrá ser utilizado para poner en la hora exacta el reloj del 

partido después de un Saque Neutral erróneo durante el cual el reloj ha estado en 
marcha.  
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SECCIÓN 4 – REGLAS DE JUEGO 
 
REGLA 410 – CAMBIO DE JUGADORES Y PORTEROS 

 

B – Interpretación   
 
1. Un jugador con un patín en el hielo y un patín en el banquillo es considerado como 

FUERA del hielo. 
 

2. El jugador que entra al partido debe permanecer dentro del área imaginaria de tres 
metros con sus patines hasta que el jugador que se retira haya abandonado el hielo. 

 
REGLA 411 – CAMBIO DE JUGADORES Y PORTEROS DESDE EL BANQUILLO DE 

JUGADORES DURANTE EL JUEGO 

 
B – Interpretación 
 

1. No existe un límite en cuanto a la cantidad de veces que un portero pueda cambiar 
por un jugador o por un portero substituto mientras la jugada se encuentra en 
progreso. 

 

2. La Sección (a) de esta regla cubre el proceso de substitución de jugadores y porteros. 
Si el portero se cambia por un portero substituto o regresa al hielo, o un jugador por 
otro jugador, o un jugador por un portero deberán de cumplir con la regla 411 (a). Si 
no cumplen ésta regla, el Árbitro Principal deberá aplicar la regla 573 contra dicho 
equipo. 

 

3. La Sección (b) de esta regla cubre solo el proceso de substitución de un portero por 
un jugador extra. 

 

4. Si, cuando el portero ha abandonado su área y se dirige a su Banquillo de jugadores 
con el propósito de ser substituido por otro jugador, la substitución se realiza 
prematuramente, el Árbitro detendrá la jugada cuando el equipo infractor tenga 
posesión del puck. Y el saque neutral resultante se realizará: 

 

a. En el punto de saque neutral central – Si el puck está más allá de la línea en 
el momento que fue detenida la jugada.(ver Boletín de Reglas IIHF 2009/10) 
  

b. En la punto de saque neutral más cercano en la zona donde se detuvo la 
jugada – Si el puck está antes de la línea roja central en el momento en que 
se ha producido la parada de juego.(ver Boletín de Reglas IIHF 2009/10) 

 
C – Situaciones 
 

Situación  
En una sanción diferida el equipo no infractor realiza una substitución prematura del 
portero provocando la parada de juego en la zona final del equipo no infractor. 
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Regla: El saque neutral se realizará en uno de dos los puntos de saque neutral en la 

zona de defensa del equipo que recibe la sanción. 
 

REGLA 412 – PROCEDIMIENTO DEL CAMBIO DE JUGADORES DURANTE UNA 

PARADA DE JUEGO  
 
A – Procedimientos del Árbitro Principal 
 

1. El Árbitro Principal deberá levantar el brazo y luego bajarlo durante todas las 
paradas de juego aunque no haya cambios de jugadores. 

 

2. Este procedimiento controlará los cambios de jugadores en todas las situaciones en 
que el equipo visitante está retrasando el partido al no colocar sus jugadores en el 
hielo en espera de que el equipo local coloque a sus jugadores en el hielo primero. 
Dará al equipo visitante un único cambio y permitirá al equipo local colocar a sus 
jugadores en el hielo, dándoles la última opción de cambio. El Árbitro Principal 
deberá ser estricto al controlar los cinco segundos y no puede permitir que el equipo 
visitante haga cambios después de que haya levantado el brazo. Si el Árbitro 
Principal observa que un entrenador intenta colocar a sus jugadores en el hielo y no 
está haciendo un intento deliberado de retrasar el cambio (es aplicable para ambos 
equipos), podrá dar a los equipos unos segundos extras. 

 

3. El Árbitro Principal deberá permitir a los jugadores que se encuentran cerca de la 
valla continuar con el cambio aunque sus cinco segundos hayan terminado, pero 
podrá dar un aviso al equipo por el cambio lento de jugadores. 

 

4. Tras una parada de juego el Árbitro Principal deberá mirar el banquillo del equipo 
visitante y aunque no exista indicación de cambio, contar y levantar el brazo. Hará 
el mismo procedimiento para el equipo local. En este caso, el Árbitro Principal 
deberá anticiparse a la acción para intuir si habrá o no un cambio de jugadores. 

 

5. Después de un gol, el Árbitro Principal deberá seguir el mismo procedimiento de 
señalización para el cambio de jugadores que en cualquier otra parada de juego.  

 

6. El procedimiento del cambio de jugadores es responsabilidad del Árbitro Principal y 
el Linier no debe de involucrarse en ese proceso. 

 

7. Tras un Despeje Prohibido, el Linier que recoge el puck debe tener tiempo para 
llegar al punto de saque en la zona final de la pista y tener la oportunidad de 
observar las señales que hace el Árbitro Principal con sus manos para el cambio de 
jugadores. 

 
8. Si un equipo intenta hacer el cambio fuera de tiempo, el Árbitro Principal deberá 

enviar a los jugadores de regreso a su Banquillo y no titubeará en acercarse al 
banquillo de jugadores para aclarar la situación al entrenador y dar un aviso antes 
de sancionar con una Falta Leve. 
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9. El Árbitro Principal dará un aviso al equipo ofensor cuando se produce un cambio 
lento de jugadores de que cualquier violación posterior del procedimiento de cambio 
de jugadores será sancionada con una Falta Leve de Banquillo. 

 
B – Interpretación. 
 
1. Si se sanciona a uno o a ambos equipos después de una parada de juego cuando 

uno o ambos equipos han terminado su cambio de jugadores, ambos equipos 
podrán hacer un cambio de jugadores posterior. 

 
2. Es considerado como cambio de jugadores desde uno a cinco jugadores, 

excluyendo al portero. 
 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
Durante el saque neutral el Árbitro Principal sanciona con una Incorrección a un jugador. 
 
Regla: El equipo sancionado colocará un reemplazo para el jugador sancionado con 

Incorrección. No se permitirán más cambios de jugadores a ningún equipo. 
 
Situación 2 
Durante el saque neutral el Árbitro Principal sanciona a un jugador de cada equipo, la 
sanción no afecta a la fuerza numérica en el hielo de ningún equipo 
 
Regla: No se permiten más cambios de jugadores. 
 

REGLA 415 – CAMBIO DE PORTERO DURANTE UNA PARADA DE JUEGO  
 
 B – Interpretación 
 

1. Cuando un portero substituto ha reemplazado al portero regular durante una parada 
de juego deberá permanecer en el partido hasta que la jugada termine o hasta que 
sea reemplazado por un jugador. 

 
REGLA 416 – JUGADORES LESIONADOS 
 
B – Interpretación 
 
1. Un jugador substituto que cumple una Sanción por un jugador lesionado deberá 

permanecer en el banquillo de sancionados hasta que el jugador lesionado esté 
disponible para regresar al partido, cuando el jugador lesionado regrese al partido 
deberá reemplazar al jugador substituto en el banquillo de sancionados en la 
siguiente parada de juego (ver Regla 416,c). 
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REGLA 417 – PORTEROS LESIONADOS 
 
A – Procedimientos para el Árbitro Principal y Linier 
 
1. El Árbitro Principal y los Linieres tienen la autoridad para detener la jugada por un 

portero lesionado. 
 
2. Cuando a un portero sea golpeado en la cabeza o la cara, especialmente por un tiro 

fuerte, o si existe una indicación de una lesión grave, el Árbitro Principal parará la 
jugada inmediatamente a menos que exista una oportunidad de gol inminente. 

 
B – Interpretación 
 
1. Si el portero es lesionado y se dirige al banquillo de jugadores, se le permitirá ser 

reemplazado. Si intenta regresar a la portería en ese momento, será sancionado con 
una Falta Leve (Ver Regla 592.) 

 
2. Un jugador que reemplaza a un portero lesionado tiene permitidos 10 minutos para 

colocarse la equipación de portero. Los diez minutos comenzarán una vez que el 
Árbitro Principal se haya asegurado de que el portero lesionado no puede regresar al 
partido. El portero lesionado no podrá regresar una vez que el jugador se coloque la 
equipación de portero y se dirija a la portería. 

 
3. Si el jugador que reemplaza al portero lesionado está equipado y listo para jugar 

antes de los diez minutos, el tiempo restante podrá ser utilizado para calentamiento. 
 

REGLA 420 – TIEMPO DE PARTIDO 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 

 
1. El Árbitro Principal no está obligado a hacer sonar el silbato al final de los periodos o 

del partido. El sonido de la bocina o sirena es más que suficiente. 

 
REGLA 422 – TIEMPO MUERTO 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal. 
 

1. No puede solicitarse ningún tiempo muerto por ningún equipo después de haber 
completado el procedimiento de cambio de jugadores y/o cuando los jugadores y 
Árbitros se encuentran colocados y preparados para el saque neutral. 

 
2. Ningún tiempo muerto puede solicitarse por ningún equipo después de que un 

jugador ha sido retirado de un saque neutral. 
 
3. Al portero no le está permitido hacer calentamiento durante un tiempo muerto. 
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REGLA 440 – FACE –OFFS .(ver Boletín de Reglas IIHF 2009/10) 
 
B – Interpretación. 
 

1. El saque neutral en la zona final se lanzará en el punto del saque neutral del lado del 
hielo donde el puck fue retenido. Si el puck es enviado fuera del área de juego, el 
saque neutral se realizará en el punto de saque neutral del lado del hielo donde se 
inició el lanzamiento. 
 

2. Cuando la infracción de una regla es cometida por jugadores de ambos equipos, 
provocando un parada del juego, el saque neutral se efectuará en el punto de saque 
más próxima a esa zona 

 
3. Si un jugador del equipo atacante recibe una sanción durante el saque neutral en su 

zona de ataque; el saque neutral deberá efectuarse en uno de los puntos de saque 
neutral de la zona defensiva del equipo infractor. 

 
4. Si un jugador atacante desplaza la portería en su zona de ataque sin hacer ningún 

intento por evitar el contacto, el saque neutral deberá efectuarse en la zona neutral, 
en el punto más próximo a esa zona. Sin embargo si el jugador no tuvo una 
oportunidad de evitar el contacto con la portería, el saque neutral se efectuará en la 
zona final. 

 
5. Si se produce un altercado entre jugadores después de una parada de juego en el 

fondo de la pista, el saque neutral deberá efectuarse en la zona neutral si uno de los 
jugadores situados como defensas del equipo atacante o ambos cruza más allá del 
borde de los círculos de saque neutral de la zona final. 

 
6. Si un Linier señala un fuera de juego diferido y el equipo defensor realiza un Despeje 

Prohibido, el saque neutral deberá efectuarse en el punto de saque neutral de la zona 
final como en una situación de Despeje Prohibido normal. 

 
7. Si en la zona de ataque es sancionado sólo un jugador atacante, el saque neutral se 

efectuará en la zona defensiva del equipo infractor, sin importar qué equipo fue el 
responsable de la parada de juego. 

 
8. Si un puck golpea a un Árbitro y sale fuera del área de juego en la zona Neutral, el 

saque neutral se efectuará en el punto de saque de la zona neutral más cercano al 
punto donde el puck fue golpeado o desviado por el Árbitro. Si esto sucede en la zona 
final, el saque neutral se realizará en el punto de saque de final de zona en el lado 
donde el puck fue golpeado o desviado por el árbitro. 

 
9. Un portero no podrá disputar un saque neutral. 
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C – Situación 
 

Situación 1 
El Equipo A está en inferioridad numérica por una Falta Leve. El Equipo B va a recibir una 
Falta Leve (diferida) en su zona de ataque. El Equipo A se abstiene intencionadamente de 
jugar el puck en su zona para que corra el tiempo de su propia sanción. 
 

Regla:  El Árbitro Principal deberá parar la jugada y el saque neutral deberá  
efectuarse en el punto de saque neutral final del equipo que rehusó jugar el 
puck. 

 

Situación 2 
La jugada fue detenida en la zona de defensa debido a un defensa. 
 

Regla:  El saque neutral se efectuará en el punto de saque neutral de la zona de 
defensa en el lado de la pista en donde se produjo la parada de juego. 

 

Situación 3 
Un defensa ocasiona la parada de juego en su zona de defensa y el Árbitro Principal 
sanciona al equipo defensor. Antes de que la jugada termine un jugador atacante recibe 
una sanción. 
 

Regla: El saque neutral deberá efectuarse en los puntos de saque neutral en la zona 
de defensa del equipo que recibió la primera sanción. 

 

Situación 4 
Un jugador del equipo atacante recibe una sanción en su zona de ataque. El saque neutral 
se llevará a cabo en la zona defensiva del equipo sancionado, sin embargo, antes de que 
la jugada termine un jugador defensivo comete una falta y recibe una sanción. 
 

Regla: El saque neutral deberá efectuarse en los puntos de saque neutral en la zona 
de defensa del equipo que recibió la primera sanción. 

 

Situación 5 
Una parada de juego en la zona de defensa es provocada por sanciones aplicadas a un 
jugador defensor y uno atacante. 
 

Regla: El saque neutral se llevará a cabo en uno de los puntos de esa zona final 
defensiva en el punto de saque neutral del lado en donde fue detenida la 
jugada, a menos que exista otra situación contemplada por las reglas que 
indique lo contrario. 

 
Situación 6 
Un jugador atacante recibe una Incorrección en su zona de ataque. 
 

Regla: El saque neutral deberá efectuarse en uno de los puntos de saque neutral en 
la zona más próxima al lugar donde estaba el puck cuando se detuvo el 
juego. (No hay sanción en el marcador - ver Boletín de Reglas IIHF 2009/10) 
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REGLA 442 – PROCEDIMIENTO PARA LA CONDUCCION DE SAQUES NEUTRALES 
 
A – Procedimientos para el Árbitro Principal y Linier 
 
1. El procedimiento para efectuar un saque neutral se mantiene igual que cuando se 

efectúa un saque neutral en cualquiera de los nueve puntos de saque definidos. 

2. El Linier no telegrafiará el lanzamiento del puck levantando el brazo para después 
arrojar el puck hacia abajo. 

3. El Linier que conduce el saque neutral no lanzará el puck hasta estar seguro que su 
compañero ha regresado a la posición correcta. 

4. El Linier que conduce el saque neutral no lanzará el puck hasta que todos los 
jugadores que no participan en la jugada abandonen el hielo aunque los cinco 
segundos hayan terminado. 

5. El Linier que conduce el saque neutral deberá controlar que el número de jugadores 
sea el correcto en el hielo antes de lanzar el puck. 

6. Si un jugador que está en el saque neutral no se alinea correctamente en las marcas 
del hielo, el Árbitro podrá sustituir al jugador sin ninguna advertencia. 

7. Utilizar los cinco segundos antes de sonar el silbato para comunicarse con los 
jugadores y corregir sus posiciones. 

8. Si un jugador se encuentra en el saque neutral y hace contacto con el contrario antes 
de que el puck sea lanzado, el Árbitro podrá sustituirlo sin advertencia alguna. 

9. Si un jugador entra en el círculo cuando el Linier y los dos jugadores se encuentran 
preparados para el saque neutral, el Linier deberá sustituir al jugador que está en el 
punto del saque neutral por un compañero que se encuentre en el hielo sin 
advertencia alguna. 

10.  Si un jugador es retirado de un saque, el Árbitro en el hielo no podrá designar al 
jugador que disputará el saque. Esa es decisión del equipo, pero el reemplazo será 
por un jugador que esté en el hielo que irá al punto de saque neutral inmediatamente. 

11. Evitar el sustituir a los dos jugadores al mismo tiempo cuando disputan el saque 
neutral en la zona final. Si es posible, sustituir al primer ofensor. 

12. Si ambos equipos tienen uno o varios jugadores entrando al círculo del saque neutral 
prematuramente (sin previo aviso para ningún equipo), entonces ambos jugadores 
que están en el saque neutral serán retirados. 

13. El Linier trasero deberá observar a los jugadores que entren al círculo por detrás de 
su compañero que está lanzando el saque neutral. Si el Linier trasero observa una 
infracción del saque neutral (jugador (es) en el circulo), pitará y avisará al Linier que 
está en el saque neutral. Esto solo se aplica en contra del equipo que no ha recibido 
un aviso. Si es la segunda violación, será la responsabilidad del Árbitro Principal, ya 
que esto implica una Sanción. 
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14. Un Linier no deberá de sustituir al segundo jugador de un mismo equipo del saque 
neutral. Es responsabilidad del Árbitro Principal ya que esto implica una Sanción. 

 
15. El Linier puede lanzar el puck con un solo jugador en posición, pero es mejor 

realizarlo por primera vez en un partido en un saque en la zona neutral. 
 

16. Si un jugador ha sido retirado de un saque neutral en el circulo de la zona final, el 
Árbitro Principal mantendrá su posición, y si es la primera violación el deberá de 
advertir a los jugadores de ese equipo. Si el otro equipo comete la misma infracción 
durante el mismo saque neutral, el Árbitro Principal deberá igualmente advertir a ese 
equipo ya que es su primera violación. 

 

17. Si ocurre un problema durante un saque neutral en la zona final, el Árbitro se puede 
mover para asistir al Linier y advertir a los jugadores. En esta situación, el Árbitro 
deberá sonar su silbato para avisar al Linier que él se está acercando. Después del 
aviso al equipo que ocasionó el problema, el Árbitro regresará a su posición normal. 

 

18. Un equipo recibe un aviso y sus jugadores son sustituidos en el saque neutral, ahora 
ambos equipos tienen jugadores en el círculo prematuramente, el Árbitro deberá 
sancionar al equipo del que fue retirado el jugador y dar un aviso al otro equipo. 

 

19. Cuando un equipo ha sido sancionado, el proceso de aviso y aplicación de sanción 
comenzará de nuevo. 

20. Una vez que un equipo ha sido sancionado durante el saque neutral, ambos equipos 
podrán hacer cambio de jugadores. 

 
B – Interpretación 
 

1. La pala completa del stick del jugador que disputa el saque neutral no tiene que estar 
plana en el hielo, será suficiente con que la punta de la pala toque el hielo. 

 
2. Solo los patines de los jugadores que no disputan el saque neutral deben estar fuera 

del círculo por detrás de las dos líneas delimitadoras. 
 
3. Los jugadores que no disputen el saque neutral no podrán cambiar continuamente su 

posición en la parte exterior del círculo de saque neutral, aunque se encuentren en su 
lado. El jugador atacante en su zona de ataque deberá de situarse en posición 
primero. 

 
4. Un jugador no podrá girarse sobre si mismo en un saque neutral y patear el puck. Sin 

embargo, si el jugador originalmente juega el puck con su stick y el puck queda 
suelto, puede patear el puck hacia atrás. Se pretende que el jugador no pueda girarse 
y patear el puck sin intentar jugar con su stick y, en el acto, impedir que el jugador 
contrario pueda jugar el puck con su stick. 
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C – Situaciones 
 
Situación 1 

El Linier está preparado para lanzar el puck pero el puck es golpeado fuera de su mano 
por un jugador que se encuentra disputando el saque neutral. 
 
Regla: El Linier que conduce el saque neutral pitará y determinará la intencionalidad 

del hecho y, de ser necesario, sustituirá al jugador del saque neutral. 
 

REGLA 450 – FUERA DE JUEGO. 
 
A – procedimientos del Árbitro Principal y Linier 
 

1. Si el Linier comete un error en un fuera de juego y para la jugada, el saque neutral 
se llevará a cabo en el punto de saque neutral mas cercano de la zona neutral. 

 
B – Interpretación 
 

1. Si un jugador se encuentra conduciendo el puck y cruza la línea antes que el puck 
mientras patina para atrás, no se encuentra considerado como fuera de juego ya 
que él tiene control del puck y los patines en la zona neutral antes de cruzar la línea 
azul. 

 
2. Un jugador deberá de tener un patín o la bota del patín en el hielo en el instante en 

que el puck cruce completamente la línea azul. 
 

3. Si un jugador lanza el puck desde atrás de su propia zona de defensa hacia el 
fondo, y un compañero patina cruzando la línea azul antes que el puck y juega el 
puck en la zona de ataque, se marcará fuera de juego. El saque neutral se 
efectuará en el punto donde fue originado el lanzamiento por el equipo que 
ocasionó el fuera de juego. 

 

4. Cuando una sanción ha terminado y el Asistente de Banquillo de Sancionados abre 
la puerta (si se encuentra en la zona final), el jugador que sale está en fuera de 
juego. El hecho de que el jugador espere hasta que el puck cruce la línea azul para 
salir al hielo no cambia el hecho de estar en fuera de juego. Tan pronto como la 
puerta del banquillo de sancionados se abre el jugador es considerado como 
jugador en el hielo. 

 

C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador tiene un patín en la línea azul o en la zona neutral y un patín en la zona de 
ataque en el instante en que el puck cruza completamente la línea azul. 
 

Regla:  No es fuera de juego. 
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Situación 2 
Un jugador tiene ambos patines en la zona neutral pero su stick en la zona de ataque en el 
instante en que el puck cruza completamente la línea azul. 
 

Regla: No es fuera de juego. 
 
Situación 3 
Un jugador tiene un patín levantado arriba de la línea azul o arriba de la zona neutral 
(arriba pero no tocando el hielo) y un patín en la zona de ataque en el instante en que el 
puck cruza completamente la línea azul. 
 

Regla: Es fuera de juego porque el patín debe estar en contacto con el hielo. 
 

Situación 4 
Un jugador tiene ambos patines completamente en la zona de ataque en el instante en que 
el puck cruza la línea azul. 
 

Regla: Es fuera de juego. 
 
Situación 5 
Un jugador en la zona neutral dispara el puck a través del hielo y otro jugador de su equipo 
precede al puck en la línea azul de ataque pero no juega el puck. 
 
Regla: El jugador se encuentra en una posición de fuera de juego diferido. Cuando 

el jugador atacante “limpie” la zona de ataque podrá jugar el puck. 
 
Situación 6 
Un jugador tiene un patín en la zona neutral y un patín en la línea azul en el instante en 
que el puck cruza completamente la línea azul. 
 

Regla: No es fuera de juego. 
 

Situación 7 
Un jugador tiene ambos patines completamente situados en la zona de ataque pero el 
puck sigue en la línea azul. 
 

Regla: No es fuera de juego hasta que el puck cruce completamente la línea. 
 

Situación 8 
Un jugador tiene ambos patines situados completamente en la zona de ataque más allá de 
la línea azul y recibe un pase de un compañero. El detiene el puck con su stick antes de 
que el puck cruce la línea y después lo lleva a la zona de ataque a través de la línea azul. 
 

Regla: Es fuera de juego. Un jugador debe tener al menos un patín en la zona 
neutral o en la línea azul antes de llevar el puck a la zona de ataque. 
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Situación 9 
Un jugador atacante tiene ambos patines en la zona de ataque más allá de la línea azul. 
Un compañero en la zona neutral dispara el puck pero golpea a un jugador contrario, se 
desvía en su cuerpo o stick y después cruza la línea azul. 
 
Regla: Es fuera de juego. 
 
Situación 10 
Un jugador atacante tiene ambos patines en la zona de ataque sobre la línea azul, 
mientras un jugador contrario tiene posesión del puck en la zona neutral y dispara o pasa o 
lleva el puck hacia su propia zona mientras el jugador atacante está todavía en la zona. 
 
Regla: No es fuera de juego. 
 
Situación 11 
El equipo atacante tiene posesión del puck en la zona de ataque. El puck se encuentra 
parcialmente en la línea azul tocando la zona neutral y la línea. El jugador atacante mueve 
el puck adentro de la zona de ataque. 
 
Regla: No es fuera de juego ya que el puck debe cruzar por completo la línea azul y 

estar en la zona neutral. 
 
Situación 12 
Un jugador atacante cruza la línea azul con el puck luego regresa el puck a la línea azul 
adentro de la zona neutral en su stick mientras que sus patines están en la zona de 
ataque, nuevamente lleva el puck dentro de la zona de ataque. 
 
Regla: Es fuera de juego  
 
Situación 13 
Un defensor lanza el puck fuera de su zona de defensa y el puck cruza completamente la 
línea azul. Luego el puck golpea en un compañero que está en la zona neutral y entra de 
nuevo en la zona de defensa mientras un jugador atacante está todavía en esa zona. 
 
Regla: Es fuera de juego, ya que no es considerado como un pase. 
 
Situación 14 
Un jugador atacante, parado en la línea azul, recibe un pase con su stick en la zona 
neutral. Eleva su patín que estaba en la zona neutral sobre la línea azul mientras el puck 
está todavía en su stick en la zona neutral y lleva el puck más allá de la línea azul. 
 
Regla: Es fuera de juego. 
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Situación 15 
Un jugador atacante con ambos patines completamente colocados en la zona de ataque 
sobre la línea azul, recibe un pase de un compañero desde la zona neutral. El detiene el 
puck con su stick antes de que el puck cruce la línea azul, después patina con un patín 
sobre la línea azul, mantiene el patín en la línea, y lleva el puck mas allá de la línea azul 
mientras su patín está todavía en la línea. 
 
Regla: No es fuera de juego  
 
Situación 16 
Un jugador atacante o jugador defensivo en la zona final lanza el puck fuera de la línea 
azul a la zona neutral. El puck cruza completamente la línea azul, golpea a un árbitro en la 
zona neutral y se desvía regresando por la línea azul hasta el final de la zona mientras un 
jugador atacante se encuentra en la zona de ataque. 
 
Regla: Será fuera de juego hasta que el jugador salga y limpie la zona. 
 
Situación 17 
Un puck es desviado, dejando a un jugador en fuera de juego y se realiza una parada de 
juego. 
 
Regla: El saque neutral se efectuará en el punto de saque neutral más cercano en la 

zona neutral. 
 

REGLA 451 – PROCEDIMIENTO PARA EL FUERA DE JUEGO  DIFERIDO 
 
B – Interpretación 
 

1. Un jugador defensivo en el proceso de limpiar la zona puede llevar el puck por 
detrás de su portería siempre que no haga ningún intento de retrasar el partido. 

2. Si hubiere un disparo duro hacia él o en la zona del portero, será aplicado el fuera 
de juego  intencionado. 

3. Cuando un jugador atacante sale de la zona final y deliberadamente juega el puck, 
o carga a un jugador defensivo que lleva el puck hacia fuera, será considerado 
como un fuera de juego intencionado. 

4. Ningún gol podrá ser anotado en una jugada por el equipo infractor mientras un 
fuera de juego diferido se encuentre activo (el brazo arriba), ni aunque el equipo 
defensivo dispare o introduzca el puck en su propia portería sin ninguna acción o 
contacto por el equipo infractor. 

5. Si el puck es lanzado desde detrás de la línea roja y cruza la línea de gol, debe de 
señalarse un despeje prohibido aunque continúe la señal de fuera de juego  diferido. 
En cualquier fuera de juego diferido el Linier deberá asegurarse de que el puck no 
se está moviendo hacia la portería. Si es así, la jugada deberá de ser parada 
inmediatamente, para la señalización se usará el brazo que no tiene el silbato. 
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6. Si un portero ha sido retirado del hielo y una situación de limpieza de zona se está 

realizando cuando el puck ha sido disparado a puerta vacía mientras el(los) 
jugador(es) atacante(s) justo están limpiando la zona, no se podrá conceder gol 
hasta que el equipo obtenga el control del puck y la zona haya sido limpiada. 

 
7. Con referencia al número 5 anterior, puede ser anotado un gol por el quipo atacante 

una vez que el fuera de juego diferido haya terminado. 
 

8. Si el partido se ha detenido como resultado de un fuera de juego diferido, el saque 
neutral deberá efectuarse en el punto de saque de la zona neutral más próximo a 
esta zona o en el punto de saque más cercano al origen del pase. 
 

9. Si un pase o lanzamiento errático de un atacante contacta de modo no intencionado 
con otro atacante que precedía al puck en la zona de ataque, o si el pase o tiro sale 
fuera del área de juego, se parará el juego y el saque neutral se efectuará en el 
punto de saque más cercano en la zona más próxima al lugar desde donde se inició 
el pase o lanzamiento. 
 

10. Si un defensa o portero lanza el puck directamente fuera de la pista por encima del 
cristal cuando el linier estaba señalando un fuera de juego diferido, el saque neutral 
se efectuará en el punto de saque de su zona defensiva más cercano al lugar desde 
ha sido lanzado el puck y el defensor o el portero serán sancionados con una Falta 
Leve según la regla 554c – Demorar el Partido. 
 

11. Cuando el linier está señalando un fuera de juego diferido y el lanzamiento original 
rebota en un defensor y el puck sale de la pista, el saque neutral se efectuará en el 
punto de saque más cercano en la zona desde fue lanzado el puck. 
 

12. Si durante un fuera de juego diferido un jugador atacante en su zona de ataque 
decide ir a su banquillo (que se extiende dentro de la zona de ataque) para ser 
sustituido por un compañero, se considerará que ha limpiado la zona pues está 
totalmente fuera del hielo y su sustituto entra al hielo en la zona neutral. Si el 
sustituto entra al hielo por la zona de ataque y el fuera de juego diferido persiste, 
debe limpiar la zona de ataque. Si el resto de atacantes han limpiado la zona y el 
linier ha bajado el brazo, el jugador se considera en juego legalmente. 
 

13. Cuando el equipo defensor va a ser sancionado en su propia zona y el linier señala 
un fuera de juego diferido contra el equipo atacante en la misma jugada, el saque 
neutral se efectuará en uno de los puntos de saque de la zona de defensa del 
equipo sancionado 
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REGLA 460 – DESPEJE PROHIBIDO 
 
A – Procedimiento para el Árbitro Principal y Linier 
 
1. Una vez que se recibe la señal de Despeje Prohibido del Linier trasero, el Linier 

delantero se encargará de juzgar si es un Despeje Prohibido. Sin embrago, el Linier 
delantero deberá verificar con el Linier trasero tan pronto el puck cruce la línea azul y 
otra vez  antes de que hacer sonar el silbato o deshacer el Despeje Prohibido.  

2. Siempre será la responsabilidad del Linier delantero el determinar si el jugador puede 
o no jugar el puck. 

3. Si no existiera señal de Despeje Prohibido del Linier trasero, el Linier delantero 
asumirá la responsabilidad de pitar el Despeje Prohibido si está seguro de que lo es. 

4. Si el Linier delantero va al fondo de la pista en un posible Despeje Prohibido y falla en 
reconocer la señal de anulación del Linier trasero y hace sonar el silbato para indicar 
un Despeje Prohibido, el saque neutral se efectuará en el centro de la pista. 

5. Cuando el Linier trasero no es capaz de determinar si el puck ha sido disparado o 
desviado desde detrás de la línea roja central, el Linier delantero podrá dar la señal 
de anulación. 

6. Sin tener en cuenta la situación o causa, si cualquiera de los Linieres hace la señal de 
anulación de un Despeje Prohibido, el otro Linier reconocerá esta acción y hará la 
señal de anulación. 

7. Si el puck cruza el área de portería o toca una de las líneas del área de portería se 
marcará Despeje Prohibido (Icing). 

8. En un partido a Sistema a 4 el Árbitro (R2) en la zona neutral debe controlar a los 
jugadores en hielo del equipo infractor en la parada ocasionada por el despeje 
prohibido. 

9. El linier trasero que inicia la señal de despeje prohibido, debe moverse hasta estar 
delante del banquillo del equipo infractor en la parada de juego para asegurarse de 
que no se produce ningún cambio de jugadores y después finalizará el proceso de 
señalización del despeje prohibido 

 

B – Interpretación 
 

1. El Despeje Prohibido es determinado por el número de jugadores que se 
encuentren en el hielo en el momento o instante que el puck es disparado por un 
equipo desde su lado de la línea roja central más allá de la línea de gol del equipo 
contrario. 

2. El saque neutral resultante se efectuará en el punto de saque neutral en el lado del 
hielo desde donde el puck fue lanzado para provocar el Despeje Prohibido. 
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3. En situaciones de Despeje Prohibido, el Asistente del banquillo de sancionados 
debe abrir la puerta del banquillo de sancionados en el momento en que el tiempo 
de sanción expire para indicar al jugador que es considerado como hombre en el 
hielo. 

4. Se marcará Despeje Prohibido si el portero, estando fuera de su área de portería 
cuando el puck ha sido disparado desde detrás de la línea roja central regresa a su 
área de portería. 

5. Se anulará el Despeje Prohibido si el portero abandona su área de portería después 
de que el puck ha sido disparado desde atrás de la línea roja central y después 
decide regresar a su área de portería. 

6. Si el portero esta fuera de su área de portería en un intento de ir a su Banquillo de 
Jugadores para ser substituido por un jugador extra, cuando el puck ha sido 
disparado desde atrás de la línea roja central, y en el trayecto a su Banquillo: 

 No hace ningún intento de jugar el puck – se marcará Despeje 
Prohibido. 

 Hace el intento de jugar el puck – Se anulará el Despeje Prohibido. 

 Regresa a su portería y no hace el intento de jugar el puck – Se 
marcará Despeje Prohibido. 

 Regresa y hace el intento de jugar el puck – Se anulará el Despeje 
Prohibido 

7. Se anulará el Despeje Prohibido si el portero está fuera de su Área de Portería y no 
intenta regresar a su área. 

8. El equipo que tiene el puck tiene que “ganar la línea” para anular la posibilidad de 
un despeje prohibido. 

9. “Ganando la línea” significa que el puck (no los patines del jugador) estando en el 
stick del jugador debe hacer contacto con la línea roja central para anular un posible 
despeje prohibido. 

10. Si en opinión del linier, cualquier jugador contrario (excepto el portero) tiene la 
posibilidad de jugar el puck antes de que cruce la línea de gol, y no lo hace, debe 
dejar continuar el juego sin sancionar el despeje prohibido. Esto incluye la situación 
en la que el equipo contrario, mientras está realizando un cambio de jugadores 
durante el juego, puede jugar el puck pero no lo hace para evitar ser sancionado por 
demasiados jugadores en hielo. No se sancionará el despeje prohibido. 

 

C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador detrás de la línea roja central dispara el puck dentro de la portería contraria. 
 
Regla:  El gol es concedido. 
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Situación 2 
Un jugador pasa el puck desde detrás de la línea azul a un compañero que está parado 
con ambos patines detrás de la línea roja central, pero el puck golpea el stick de un 
jugador que está más allá de la línea roja central y continúa hacia la línea de gol contraria. 

Regla: No es Despeje Prohibido. 

Situación 3 

El puck es disparado por un jugador atacante y golpea a un defensor que esta por detrás 
de la línea roja central y tras golpear al defensa, continúa hasta la línea de gol del equipo 
que originalmente disparo el puck. 

Regla: No es Despeje Prohibido. 

Situación 4 

Un jugador por detrás de la línea roja central dispara el puck que se queda encima de la 
red de la portería después de haber pasado la línea roja de gol. 

Regla: Es Despeje Prohibido ya que el puck primero cruzó la línea roja de gol. 

Situación 5 

Un jugador tiene sus patines mas allá de la línea roja central y el puck está en su stick, 
bien sobre o detrás de la línea roja central. Desde esta posición lanza el puck más allá de 
la línea de gol pero no lleva el puck en su stick más allá de la línea roja, ni “gana la línea”. 

Regla: Es Despeje Prohibido. 
 
Situación 6 
El puck es lanzado desde detrás de la línea roja central y golpea en el poste o en el 
larguero de la portería y cruza la línea de gol. 

Regla:  No es Despeje Prohibido. 

Situación 7 

El puck disparado desde atrás de la línea roja central bota y salta sobre el stick de un 
contrario quien intenta jugarlo, o un jugador contrario hace el intento de parar el puck pero 
falla. 

Regla: Es Despeje Prohibido siempre que el contrario haga el intento de jugar el 
puck. 

Situación 8 

Un Linier señala fuera de juego diferido y el equipo defensor hace un Despeje Prohibido. 

Regla: El saque neutral deberá efectuarse en el punto de saque de la zona final, 
como un Despeje Prohibido normal. En el momento en que el puck cruzó la 
línea azul el fuera de juego diferido es anulado, pero la situación de Despeje 
Prohibido sigue vigente. 
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Situación 9 
El portero con uno o ambos patines en el área de portería puede alcanzar el puck con su 
stick pero lo deja ir. 
 

Regla: Es Despeje Prohibido. 
 

REGLA 470 – DEFINICIÓN DE GOL 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 
 

1. Si el puck entra en la portería, el Árbitro Principal pitará y señalará hacia la portería. 
 

2. Si el puck entra en la portería antes de que suene la sirena al final del periodo (19:59) 
y el Árbitro Principal concede el gol, no es necesario que el Árbitro Principal efectúe 
un saque neutral en el centro de la pista. El Árbitro Principal deberá asegurarse de 
que el Anotador registre el gol en el minuto 19:59 en el Acta Oficial de Partido. 

 

3. Si el portero “caza” el puck antes de la línea de gol y el guante va hacia atrás mas allá 
de la línea de gol, se concederá el gol. La jugada puede ser revisada con el vídeo gol. 

 
4. Si el puck no se ve dentro de la portería, pero se sabe que está dentro (p.ej. en el 

guante), se concederá el gol. La jugada puede ser revisada con el juez de vídeo gol. 
 
5. Cuando el puck está debajo del cuerpo y el árbitro o el Juez de Video Gol no pueden 

confirmar si está mas allá de la línea de gol, no se concederá gol. 
 
6. Pude darse una situación en la que no se vea el puck pero todos los demás factores 

indiquen que el puck tiene que estar dentro de la portería. Se concederá el gol. 
 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador atacante gira su patín para dirigir el puck hacia la portería. 
 
Regla: El gol es concedido ya que no existió acción de patear el puck. 
 
Situación 2 
El puck hace contacto con el patín en movimiento de un jugador atacante y entra en la 
portería. 
 
Regla: El gol es concedido ya que no hubo acción de patearlo a la portería. 
 
Situación 3 

Un jugador atacante dirige el puck hacia la portería con el patín. 
 
Regla: El gol es concedido ya que no existió la acción de patearlo. 
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Situación 4  
Un jugador atacante es golpeado por el puck mientras se encontraba dentro del área de 
portería y el puck cae en el área de portería. El jugador patina y sale del área de portería y 
dispara adentro de la portería. 
 
Regla: El gol es concedido. 
 
Situación 5 

El puck es disparado y golpea en el casco o cualquier otra parte del cuerpo de un jugador 
atacante antes de entrar a la portería. 
 
Regla: El gol es concedido ya que no hubo acción deliberada de dirigir el puck con la 

cabeza o cualquier otra parte del cuerpo. 
 
Situación 6 
Un gol es anotado pero, en la revisión, el Árbitro Principal es informado de que el reloj 
estaba parado y no estaba corriendo cuando el puck entró en la portería. 
 
Regla: El gol es concedido ya que el periodo no ha terminado. 
 
Situación 7 
El Asistente de Banquillo de Sancionados comete un error y un jugador se queda más 
tiempo en el banquillo de sancionados, durante ese tiempo el equipo contrario anota un 
gol. 
 
Regla: El gol es concedido. 
 

 
REGLA 471 – ANULACIÓN DE UN GOL 
 
B – Interpretación 

 
1. Ningún gol será concedido si la portería se encuentra fuera de su lugar en el 

momento en que el puck entra en la portería o cruza la línea de gol. 
 
2. Ningún gol será concedido si un jugador atacante hace contacto con su stick por 

encima de la altura del larguero y el puck rebota en cualquier jugador, portero o 
Arbitro hacia la portería. La misma regla se aplica cuando un jugador batea el puck. 

 
3. Ningún gol será concedido por ningún tipo de lanzamiento con el pie (patear). 
 
4. Un jugador atacante no podrá deliberadamente dirigir el puck con cualquier parte del 

cuerpo hacia la portería. Ningún gol será concedido aunque el puck sea desviado 
posteriormente hacia la portería por cualquier jugador, portero o Árbitro, salvo que un 
jugador dirija el puck hacia su propia portería. 
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5. Ningún gol será concedido si un jugador deliberadamente golpea o dirige el puck 

hacia la portería del equipo contrario con su cabeza o casco, protector facial (Máscara 
o visor), u otra parte de su cuerpo, excepto los patines. 

 
6. Ningún gol será concedido si el tiempo del reloj dice 20:00 o 0:00. 
 
7. Ningún gol será concedido después de que el puck lo desvíe un Árbitro, a menos que 

un jugador dispare el puck a la portería después del desvío. 
 
8. Ningún gol será concedido si el puck golpea a un Árbitro y después rebota en un 

jugador o portero hacia la portería. 
 
9. Ningún gol será concedido si el puck no cruza la línea de gol en una sola pieza. 
 
10. Si un jugador atacante se mueve a través del área de portería y el puck es desviado 

por el jugador o su stick y entra a la portería, el gol no será concedido (asumiendo 
que el jugador estaba dentro del área de portería antes que el puck). 

 
11. Si el puck está oculto y el Árbitro ha parado el juego antes de que el puck atraviese la 

línea de gol, no se concederá el gol y la jugada no podrá ser revisada. 
 

C – Situaciones 
 

Situación 1  
Un defensa mete el puck en su propia portería mientras un atacante está parado en el área 
de portería. 
 
Regla: El gol será concedido. 
 
Situación 2 
Un jugador atacante batea el puck con la mano y este rebota en cualquier jugador 
(atacante o defensa), en su stick o patines, en el portero o en un Árbitro hacia la portería. 
 
Regla: El gol no será concedido. 
 
Situación 3 
Un jugador atacante deliberadamente batea el puck con su mano. El puck es desviado por 
el portero contrario a un compañero de su equipo quien dispara el puck hacia la portería. 
 
Regla: El gol no será concedido. 
 
Situación 4 
Un jugador atacante deliberadamente batea el puck con su mano. Este es desviado por el 
portero contrario, rebotando en otro jugador defensivo hacia un jugador atacante quien 
después dispara el puck dentro de la portería. 
 



APLICABLE PARA LA TEMPORADA 2009/2010 
 

35 

Regla: La jugada deberá ser detenida pero ningún gol será concedido. 
 

Situación 5 
El puck es bateado con la mano hacia delante por un jugador, golpea en el mango del stick 
de un compañero y este se va directamente hacia adentro de la portería contraria. 
 

Regla: El gol no será concedido. 
 

Situación 6 
El puck es disparado dentro de la portería pero se sale y la jugada continúa, la jugada se 
va por toda la pista y se anota un gol en la otra portería ocasionando una parada de juego. 
Durante esta parada de juego los Árbitros determinan que el primer gol debería ser válido. 
 

Regla: Este criterio solo puede ser aplicado después de la parada de juego  y antes 
de que la jugada termine. El gol que causó la parada de juego no será 
concedido, el primer gol será concedido, y el reloj será puesto en hora en el 
tiempo de juego en que fue anotado el primer gol. 

 

Situación 7  
Un Linier está a punto de informar de una Falta Grave o Expulsión de Partido al Árbitro 
Principal, pero antes de informar al Árbitro Principal el equipo ofensor anota un gol. 
 

Regla: El incidente deberá ser notificado por el Linier al Árbitro Principal el cual 
anulará el gol y asignará la sanción. 

 

REGLA 472 – GOLES Y ASISTENCIAS OTORGADAS A LOS JUGADORES 
 
B – Interpretación 
 

1. Ninguna asistencia puede ser concedida a un jugador cuando el Árbitro Principal 
concede un gol cuando el puck no ha entrado en la portería. 

 

C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador ha anotado un gol o recibido una asistencia pero su nombre no está en la lista 
del Acta Oficial de Partido. 
 

Regla: El gol no será concedido y el jugador deberá de ser retirado del partido. El 
hecho de que el jugador no aparece en el Acta Oficial de Partido deberá 
notificarse al Árbitro Principal antes de reanudar el juego. El gol no puede ser 
anulado posteriormente si se descubre que el nombre del jugador no estaba en 
el Acta Oficial de Partido. 
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Situación 2 
A 8 pasa el puck a A9, quien pasa a A10, quien anota un gol. 
 
Regla: Asistencias son otorgadas a A8 y A9. 
 

Situación 3 
A8 hace un disparo en dirección de la portería pero no al portero, A9 recoge el puck y lo 
pasa a A10 quien anota un gol. 
 
Regla: Asistencias otorgadas a A8 y A9 ya que ningún jugador del equipo B tuvo 

posesión del puck. 
 
Situación 4 
A8 hace un pase a A9, pero el puck se desvía de su cuerpo, stick o patín de B8, y es 
recogido por A9 quien pasa a A10 quien anota un gol. 
 
Regla: Asistencias otorgadas a A8 y A9 debido a que ningún jugador del equipo B  

obtuvo  control del puck. 
 
Situación 5 
A8 dispara el puck al portero el cual detiene el disparo, este rebota, y A10 dispara el puck 
adentro de la portería. 
 
Regla: Una asistencia será otorgada a A8. 
 

Situación 6 
A8 pasa el puck a A9, quien intenta pasar el puck a A10, pero B8 intercepta el pase y 
obtiene posesión y control del puck. A10 checa a B8 y dispara el puck a la portería. 

Regla: Ninguna asistencia será otorgada porque un jugador del equipo contrario 
obtiene posesión y control del puck antes de que el gol sea anotado. 

 

Situación 7 
A8 pasa a A9, quien pasa a A10, quien dispara a la portería, pero el disparo es detenido 
por el portero y rebota. Después es disparado a la portería por el A10. 
 
Regla:  Se concederá una asistencia a A8 y A9. (Ver Regla 472) 
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REGLA 481 – PUCK EN LA PORTERÍA 
 
A – Procedimientos del Árbitro Principal 
 

1. Cuando el puck ha sido disparado a la parte trasera de la portería por un jugador 
atacante y un defensa tiene la oportunidad de jugar el puck pero no hace un intento 
por jugarlo, el Árbitro Principal verbalmente deberá comunicarse con el jugador para 
continuar el juego. Si el jugador todavía no quiere hacer el intento de jugar el puck 
fuera de la red, el Árbitro Principal deberá parar la jugada y advertir al equipo 
defensor que juegue el puck afuera de la red. El saque neutral permanecerá en la 
zona final. 

 
B – Interpretación 
 
1. Los jugadores pueden jugar o golpear o cucharear el puck en la parte trasera de la 

red de la portería siempre que el lapso de tiempo no exceda de tres segundos. 
 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
El puck cae en la parte superior de la portería del equipo defensivo, pero antes de que el 
Árbitro Principal suene su silbato, un jugador del equipo atacante golpea el puck sacándolo 
de la parte superior con su stick. 
 
Regla: El Árbitro Principal deberá dejar que la jugada continúe si la jugada fue 

realizada sin una acción de Stick Alto  
 
Situación 2 
El puck cae en la parte superior de la portería del equipo defensivo, pero antes de que el 
Árbitro Principal suene su silbato, un jugador del equipo atacante golpea el puck sacándolo 
de la parte superior con su stick y anota un gol. 
 
Regla: Si el jugador que golpeó el puck lo realizó sin que fuera una infracción por 

Stick Alto y no estaba en el área de portería en el momento en que el puck 
cayó en el área, el gol debe ser concedido. 

 

Situación 3 
El puck cae en la parte superior de la portería del equipo defensor, pero antes de que el 
árbitro suene su silbato, un jugador atacante golpea el puck de la parte superior con su 
stick por la parte interior de la portería y mete un gol 
 
Regla: Si el jugador golpeó el puck sin una infracción y no estaba en el área de 

portería en el momento en que el puck cae en el área, el gol será concedido.  
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REGLA 490 – PARAR/PASAR EL PUCK CON LAS MANOS 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal y el Linier 
 
1. La señal de pase con la mano no será necesaria si el equipo defensivo realiza un 

pase en su propia zona de defensa, al menos que el puck abandone la zona. 
 
2. El Árbitro Principal deberá hacer la señal inicial para indicar una posible violación y 

después hacer la señal de anulación para continuar, o detener la jugada y repetir la 
señal. 

 
3. Un Linier solo hará la señal para indicar una posible violación si el Árbitro Principal no 

ha observado esta situación. El Linier siempre dará al Árbitro Principal la primera 
oportunidad para señalar la infracción de esta regla. 

 
B – Interpretación 
 
1. No existe un límite de veces para efectuar los pases con la mano por un equipo 

defensivo en su propia zona. 
 
2. Un portero puede hacer un pase con la mano o batear el puck a un compañero en su 

zona de defensa. No puede capturar y lanzar el puck hacia delante a un compañero. 
 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador juega el puck con la mano. Este golpea al portero contrario, le rebota y es 
recogido por un compañero del jugador que al principio bateo el puck. 
 
Regla: El Árbitro Principal deberá de parar la jugada. 
 
Situación 2 
Un jugador juega el puck con la mano. Este golpea en el cuerpo de un compañero y 
después es recogido por un contrario. 
 
Regla: La jugada no debe de ser parada a menos que un compañero del jugador 

que inicialmente golpeó el puck juegue con él. El hecho de que el puck 
golpee al jugador no significa que el puck fue jugado por el jugador. 

 

Situación 3 
Un jugador en su zona defensiva batea el puck con la mano desde su zona defensiva a la 
zona neutral. El puck golpea a un contrario en la zona neutral (que no tiene control ni juega 
el puck) y después es tocado (en la zona neutral) por un jugador del equipo que bateó el 
puck en origen. 
 

Regla: La jugada debe ser detenida y el saque neutral se efectuará en el punto de 
saque de la zona final del equipo cuyo jugador bateó el puck. 
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REGLA 491 – PATEAR EL PUCK 
 
B – Interpretación 
 
1. Un tiro de patada se realiza poniendo la pala del stick atrás del puck y adelantando el 

puck pateando el stick. 
 

2. Ningún gol será concedido como resultado de un tiro de patada. 
 

3. Ningún jugador será sancionado por usar el tiro de patada salvo que debido al 
impulso la pala del stick se levante por encima de los hombros y sea una acción de 
Stick Alto hacia un contrario. En este caso el Árbitro Principal sancionará con una 
Falta Leve por Stick Alto al jugador que realizó tal acción. 

 
4. Ningún portero será sancionado por usar el tiro de patada para parar un disparo. 
 
5. Cuando un jugador atacante patee el puck y este sea desviado por un stick de un 

jugador atacante hacia la portería. El gol será concedido.  
 
C – Situaciones 

 
Situación 1 
El portero retiene el puck, pero antes de que el Árbitro Principal detenga la jugada, el 
portero suelta el puck y lo patea al aire. 
 
Regla: El partido continúa y no hay sanción para el portero. 

 
 
REGLA 492 – JUGAR EL PUCK CON EL STICK ALTO 
 
A – Procedimientos del Árbitro Principal y del Linier 
 
1. Si un jugador hace contacto con el puck con el Stick Alto, el Árbitro Principal hará una 

señal inicial de Stick Alto indicando la violación. Depende de quien obtenga control 
del puck, el Árbitro Principal también indicara la señal de anulación y dejara que la 
jugada continué, o suene su silbato, pare la jugada, y repita la señal. 

 
2. Es la responsabilidad del Árbitro Principal el hacer la señal en cualquier parte del 

hielo, y especialmente en la zona final. 
 
3. El Linier puede marcar esta violación solo en la zona neutral y sólo después de 

asegurarse que el Árbitro Principal no observó esta acción. 
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4. El Linier no dará la señal inicialmente para indicar una posible violación. Pero si él 
tiene que detener la jugada, sonará su silbato y hará la señal. El procedimiento para 
el Linier será solo cuando el Árbitro Principal no ha observado esta situación y no 
haya dado la señal inicial. El Linier siempre permitirá que el Árbitro Principal tenga la 
primera oportunidad para Sancionar la infracción. 

 
B – Interpretación 

 
1. Si un defensa en su zona de defensa hace contacto con el puck con un Stick Alto 

durante el curso de un fuera de juego  diferida, la jugada se detiene y el saque neutral 
se llevara a cabo en la zona de defensa de acuerdo a la Regla 440(d). 

 
2. Cuando se detiene una jugada debido a un golpeo del puck por un Stick Alto, el 

saque neutral deberá hacerse de acuerdo a la Regla 492(c) y Regla 440(d), a pesar 
de que la parada de juego sea debida a que el puck saliera del área de juego. 

 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
El puck hace contacto con el stick de un atacante por encima de la altura del travesaño y 
después golpea el cuerpo de un jugador y entra en la portería. 
 
Regla: No se concederá ningún gol. 
 
Situación 2  

El puck hace contacto con el stick de un atacante por encima de la altura del travesaño y 
este es desviado de un jugador o portero o Árbitro hacia adentro de la portería. 
 
Regla: No se concederá ningún gol 
 
Situación 3 

El stick de un defensa está por encima del travesaño o de los hombros de un atacante, 
pero el puck es desviado desde el hombro de un defensa hacia adentro de la portería. 
 
Regla: El gol es concedido, ya que el puck no hizo contacto con el stick. 
 
Situación 4  

Un jugador del equipo en posesión del puck hace contacto con el puck con un Stick Alto 
mientras se señala una sanción diferida al equipo que no está en posesión del puck. 
 
Regla: Se producirá una parada de juego, sea quien sea el que juegue el puck 
posteriormente. El saque neutral se efectuará en uno de los puntos de saque de la zona de 
defensa del equipo que va a ser sancionado (ver Boletín de reglas IIHF 2009/10). 
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Situación 5  

Un atacante está parado enfrente de la portería con la pala del stick por encima de su 
cabeza. Después del disparo, el puck golpea en el taco del stick el cual está por debajo del 
nivel del travesaño y anota gol. 
 
Regla: No se concederá ningún gol. 
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SECCION  5 - SANCIONES  
 

REGLA 500 – SANCIONES – DEFINICIÓN Y PROCEDIMEINTOS 
 
B – Interpretación 
 

1. No podrán aplicarse sanciones si una pelea ocurre durante el calentamiento antes 
del partido, sea observado por el Árbitro Principal o no. El Árbitro Principal deberá 
de elaborar un informe de partido, asistido por los Oficiales Fuera de Hielo si es 
necesario, sobre cualquier incidente pre-partido. 

 
2. Cuando los jugadores han regresado al hielo para el inicio del partido y se 

encuentran en posición con sus líneas de inicio preparadas, el Árbitro Principal 
podrá en ese momento aplicar las sanciones apropiadas. 

 
3. Si el partido ha terminado pero los equipos no han abandonado el hielo y una 

infracción ocurre, el Árbitro Principal aplicará las sanciones, igual que en cualquier 
momento durante el partido, y deberá rellenar un informe de partido por escrito. 

 
4.  Si un jugador es sancionado con una Sanción por Incorrección en los últimos diez 

minutos del partido, y se prevé que no habrá tiempo extra, el jugador deberá ser 
enviado a los vestuarios.  

 

5. Si un jugador es sancionado con una Falta Leve, Grave, Incorrección de Partido y 
después una Expulsión de Partido el Anotador deberá de registrar las sanciones en 
el Acta Oficial de Partido 2 minutos por la Leve, 10 minutos por la Incorrección, 5 
minutos por la Grave, 20 minutos por la Incorrección de Partido y 25 minutos por la 
Expulsión de Partido en contra del jugador. 

 

6. Cuando se sancionan Faltas Leves durante la misma parada de juego, el orden en 
que van a ser cumplidas las sanciones será decisión del Capitán. El orden en que 
fueron cometidas las faltas no es un factor significativo. 

 

7. Si un jugador es sancionado con Doble Falta Leve, deberán registrarse 4 minutos 
en el reloj marcador cuando esto sea posible. 

 

8. Una Sanción puede ser aplicado, pero debido a las sanciones diferidas, puede no 
estar cumpliéndose. Las sanciones que se están cumpliendo en ese momento 
serán el factor determinante. 

 

9. Una sanción no puede cumplirse si el tiempo de sanción no ha sido colocado en el 
reloj marcador. Las Sanciones no reflejadas en el marcador incluyen Faltas Leves, 
Graves, Incorrección, Incorrección de Partido y Expulsión de Partido Coincidentes. 

 
10. Si hay más de dos jugadores sirviendo sanciones y el tiempo de uno o más termina, 

los jugadores regresarán al hielo en el orden en que sus sanciones hayan 
terminado. 
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REGLA 501 – FALTA LEVE Y REGLA 502 – FALTA LEVE DE BANQUILLO  
 
B – Interpretación 

 
1. Tres preguntas se deberán hacer con respecto a una Falta Leve. 

 ¿El equipo se encuentra sirviendo una Falta Leve? 

 ¿El equipo está en inferioridad numérica en el hielo respecto del contrario? 

 ¿Al equipo le han marcado un gol? 
Si la respuesta a las tres preguntas es SI, la primera Falta Leve que se esté sirviendo 

se cancela después de registrar el gol, excepto si el gol es anotado en un 
Lanzamiento de Penalti o de otra forma expresamente prevista en la Regla 502(b). 

 
2. Si un equipo se encuentra en inferioridad numérica y un gol es anotado por un 

Lanzamiento de Penalti ningún jugador regresa al hielo. 
 

C – Situaciones 
 

Situación 1 
El equipo A ha recibido una Falta Leve de Banquillo por demasiados jugadores en pista. 
En la misma parada de juego, el equipo A solicita una medición de stick de un jugador del 
equipo B y el stick resulta ser legal, resultando en una Falta Leve de Banquillo aplicado al 
equipo A. 
 
Regla:  Un jugador del equipo A puede servir ambas sanciones (2 + 2 minutos). 
 

Situación 2  
A 5 es sancionado con Falta Leve por enganchar. En la parada de juego el equipo A es 
sancionado con una Falta Leve de Banquillo. 
 
Regla:   A5 deberá servir su Falta Leve. El equipo A deberá designar a otro jugador 

para que sirva la Falta Leve de Banquillo y los equipos jugarán 3 contra 5. 
 

Ejemplos de Goles Anotados contra un Equipo en Inferioridad Numérica. 
 

  EQUIPO A      EQUIPO B 
 
1. A6 – 2 minutos en el  3:00    B11 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:30    Gol en el minuto  4:00 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 4 

 Al 3:30 los equipos juegan 3 vs. 4 

 A9 regresa al minuto 4:00 
 
2. A6 – 2 minutos en el  3:30    B11 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  4:00    Gol en el minuto  4:30 
 

 A6 regresa al minuto 4:30 
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 EQUIPO A      EQUIPO B 
 

3.  A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el  3:00 
 A9 – 5 minutos + IP al  3:30   Gol en el 4:00 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 4 

 Al 3:30 los equipos juegan 3 vs. 4 

 A9 está fuera del partido 

 El equipo A deberá poner un jugador substituto en el banquillo de sancionados 
para servir los 5 minutos de la sanción del jugador A9. 

 Ningún jugador regresa en el minuto 4:00 (Ver Regla 502(b) 
 

4.  A6 – 5 minutos + IP al  3:00   B11 – 2 minutos en el  3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:30   Gol en el minuto   4:00 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 4 

 A6 está fuera del partido 

 El equipo A debe poner un sustituto en el banquillo de sancionados para cumplir 
5 minutos de sanción de A6 

 Al 3:30 los equipos juegan 3 vs. 4 

 A9 regresa al minuto 4:00 
 

5.  A6 – 5 minutos + IP en el  3:00   B11 – 2 minutos en el  3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:00   Gol en el minuto   4:00 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5. 

 A6 está fuera del partido 

 El equipo A debe poner un sustituto en el banquillo de sancionados para 
cumplir 5 minutos de sanción de A6 

 Ningún jugador regresa al minuto 4:00 
 

6. A6 – 2 + 5 minutos + IP al  4:00   Gol en el 9:15 
 A9 – 2 minutos en el  8:00 
 

 A6 fuera del partido 

 Jugador substituto para el A6 

 A9 regresa al 9:15, ya que la Leve de A9 la primera que se está sirviendo. 
 

7. A6 – 2 + 5 minutos + IP al  4:00 
A9 – 2 minutos en el  9:10   Gol en el 9:15 
 

 A6 fuera del partido 

 El equipo A debe poner un sustituto en el banquillo de sancionados para cumplir 
5 minutos de sanción de A6 

 El substituto de A6 regresa al 9:15 por que su Falta Leve es la que se ha 
empezado a cumplir antes. 
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EQUIPO A      EQUIPO B 

 
8. A7   – 5 minutos + IP al  3:00 

A11 – 5 minutos + IP al  3:10 
 A12 – 2 minutos en el  4:00   Gol en el  4:30 
 

 A7 y A11 están fuera del partido 

 El equipo A deberá poner Jugadores substitutos en el banquillo de sancionados 
para cumplir las sanciones de 5 minutos de A7 y A11 

 Ningún jugador regresa ya que la Leve de A12 todavía no se está sirviendo en el 
momento del gol. 

 
 
9. A4 – 2 minutos en el  10:00   B8 – 2 minutos en el 11:00 
 A7 – 2 minutos en el  10:30   Gol en el   12:10 
 A9 – 2 minutos en el  11:00 
 

 Al 11:00 los equipos juegan 3 vs. 5, debido que los Leves de B8 y A9 se cancelan 

 A4 regresa al hielo al 12:00 y los equipos juegan 4 vs. 5 siendo la Falta Leve de 
A7 la única sanción que queda en el reloj. 

 A7 regresa tras el gol en el 12:10 
 
 

10. A9 – 5 minutos + IP al  3:00   B11 – 2 + 2 minutos en el 3:30 
 A6 – 2 minutos en el  3:30   Gol en el   4:30 
 

 El jugador A9 está fuera del partido. 

 El equipo A deberá poner un jugador substituto en el banquillo de sancionados 
para servir los 5 minutos del jugador A9 

 Al 3:30 los equipos juegan 4 vs. 4 

 Al 3:30 Leve de A6 y una Leve de B11 se cancelan 

 El equipo B pondrá un jugador extra para servir la 2ª Falta Leve de B11 

 B11 regresa al hielo en la primera parada de juego  después del 7:30 

 Ningún jugador regresa. 
 
 

11. A6 – 5 minutos + IP al  3:00   B11 – 5 Minutos + IP al 3:30 
 A9 – 2 minutos en el  3:30   Gol en el   4:00 

 A6 y B11 están fuera del partido 

 El equipo A y equipo B deberán poner un jugador substituto en el banquillo de 
sancionados para servir los 5 minutos de A6 y B11 

 Al 3:30 los equipos juegas 3 vs. 4 

 La Falta Leve del A9 y Grave del B11 no se cancelan 

 A9 regresa. 
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EQUIPO A      EQUIPO B 

 
 

12.  A7 – 2 + 2 minutos en el  12:00   B3 – 2 minutos en el 12:00 
 A9 – 2 minutos en el  13:15   Gol en el   3:30 
 

 En el 12:00 el equipo A pondrá un substituto en el banquillo de sancionados para 
la 1ª Falta Leve de A7 ya que una Falta Leve de A7 y B3 se cancelan. 

 El substituto de A7 regresa en el 13:30 tras el gol del equipo B. 

 A7 regresa en la primera parada de juego  después del minuto 15:30 
 
 

13. A7 – 2 minutos en el  3:30   B11 – 2 minutos en el  3:30 
 Gol en el minuto   4:00   B14 – 5 minutos + IP en el 3:30 
        B19 – 2 minutos en el  3:30 

 B14 está fuera del partido 

 El equipo B deberá poner un jugador substituto en el banquillo de sancionados 
para servir los 5 minutos de Sanción del B14 

 Al 3:30 los equipos juegan 5 vs. 3 ya que la Falta Leve de A7 se cancela con la 
Falta Leve del B11 o B19 (decisión del Capitán). 

 Con el gol del equipo A en el 4:00 cualquier jugador B11 o B19 regresa. 
 

14. A6 – 5 minutos + IP al  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:30 
 A9 – 2 minutos en el  3:30   Gol en el   4:00 
 

 A6 está fuera del partido 

 El equipo A deberá poner un substituto en el banquillo de sancionados para 
cumplir los 5 minutos de Sanción del A6 

 Al 3:30 los equipos juegan 4 vs. 5 

 Los  Sanciones Leves de A9 y B11 se cancelan 

 Ningún jugador regresa al hielo, el substituto de A6 cumple una Falta Grave. 

 A9 y B11 regresan al hielo en la primera parada de juego después del 5:30 
 

15. A8 – 2 + 2 minutos en el  3:00 
  A9 – 2 minutos en el  4:00   Gol en el 4:30 

       Gol en el 5:30 
 

 En el 4:30 la Falta Leve de A8 se cancela y los equipos juegan 3 vs. 5 

 En el 5:30 la Falta Leve de A9 se cancela y los equipos juegan 4 vs. 5 
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REGLA 503 – FALTA GRAVE 
 
B – Interpretación. 
 

1. Cuando un jugador va a recibir una sanción diferida de Falta Leve más Falta Grave 
e Incorrección de Partido y el equipo no ofensor anota un gol antes de la parada de 
juego, la Falta Leve deberá de cancelarse, pero el equipo deberá colocar un 
substituto en el banquillo de sancionados para servir la Falta Grave. El orden en el 
que las dos sanciones hayan ocurrido no afecta en esta situación. 

 

2. Cuando un jugador en una escapada recibe una falta que implica una Falta Grave 
más Incorrección de Partido Automática así como también un Lanzamiento de 
Penalti, la Falta Grave mas la Incorrección de Partido Automática se deben de 
sancionar independientemente de que se anote gol en el lanzamiento. 

 

C – Situaciones 
 

Situación 1 
El equipo A esta en inferioridad numérica debido a una Falta Leve y el Árbitro Principal 
señala una Falta Grave diferida en contra de ese equipo, pero el equipo B anota un gol 
antes de que se pare la jugada. 
 
Regla: La Falta Leve que se está sirviendo se termina (Regla 502 (b). Pero el 

Árbitro Principal todavía debe sancionar con una Falta Grave más 
Incorrección de Partido automática al jugador ofensor. 

 
 
 

REGLA 504 – SANCIÓN POR INCORRECCIÓN  
 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
Un jugador es sancionado por Incorrección y mientras está en el banquillo de sancionados, 
recibe otra sanción por Incorrección. 
 
Regla: A este jugador se le debe Sancionar con una Incorrección de Partido por la 

segunda Incorrección. En el Acta Oficial de Partido se deberán de anotar 10 
minutos por la primera Incorrección y 20 por la Incorrección de Partido. La 
segunda Incorrección no se registra ya que se convierte automáticamente en 
Incorrección de Partido. 
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REGLA 508 – LANZAMIENTO DE PENALTI 

A – Procedimiento del Árbitro Principal 

1. El Árbitro Principal deberá hacer la señal apropiada en un Lanzamiento de Penalti. 
  
2. El Árbitro Principal deberá recordar el número del jugador infractor e informar al 

Anotador Oficial. 

C – Situaciones 

Situación 1 

Un jugador en una escapada recibe una falta por la espalda, cae al hielo, pero se levanta y 
realiza un tiro a la portería claro y sin impedimentos. 

Regla: El Árbitro Principal no concederá el Lanzamiento de Penalti ya que el jugador 
se levantó e hizo un tiro a la portería limpio y sin problemas, deberá 
sancionar con Falta Leve al jugador que cometió la falta. 

Situación 2 

Un jugador en una escapada es zancadilleado y el puck queda libre. Un compañero, desde 
atrás, toma el puck que ha quedado libre y hace un tiro claro a la portería sin anotar gol. 

Regla:    El Árbitro Principal no deberá conceder el Lanzamiento de Penalti ya que el 
jugador tuvo claramente la oportunidad de hacer el tiro, pero debe sancionar 
con una  Falta Leve al jugador que cometió la falta. 

Situación 3 

Un jugador en una escapada recibe una falta por la espalda y el Árbitro Principal señala un 
Lanzamiento de Penalti, pero antes de que la jugada se complete, una segunda infracción 
es señalada, ya sea al mismo jugador o a otro jugador de su equipo. 

Regla:    El Lanzamiento de Penalti cancela la primera sanción pero al jugador se le 
debe sancionar por la segunda infracción. El deberá ir inmediatamente al 
banquillo de sancionados para servir la sanción y permanecer ahí 
independientemente del resultado del Lanzamiento de Penalti. Sin embargo 
si el equipo se encuentra actualmente sirviendo otra Falta Leve, entonces el 
Equipo todavía cumplirá esta Sanción no importando el resultado del 
Lanzamiento de Penalti de acuerdo con la Regla 502(b) y el equipo jugará 
con 2 jugadores menos. 

Situación 4 

 A10 está sirviendo una sanción en el banquillo de sancionados. A8 va a recibir una Falta 
Leve por Golpear con el Stick, pero antes de que la jugada se detenga al equipo B le es 
concedido un Lanzamiento de Penalti debido a una falta adicional del equipo A. El equipo 
B anota el gol en el Lanzamiento de Penalti. 

Regla:    Ningún jugador regresa y además A8 debe cumplir el tiempo por su sanción 
no importando el resultado del Lanzamiento de Penalti. 
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Situación 5 
Un jugador atacante está en una escapada. Un jugador defensivo está parado detrás de la 
portería y la mueve de su posición. 
 
Regla:    El Árbitro Principal concederá un Lanzamiento de Penalti ya que no había 

ningún jugador entre el jugador escapado y el portero. 
 
Situación 6 
El portero ha sido retirado y otro jugador está tirado en el área cuando el puck es 
disparado debajo de él. El jugador no hace ningún intento de cubrir el puck o caerse sobre 
el puck o acercar el puck a su cuerpo, pero el puck se detiene debajo de su cuerpo. 
 
Regla:    El Árbitro Principal no concederá un Lanzamiento de Penalti a menos que el 

jugador haga un intento deliberado de cubrir el puck. 

 
REGLA 509 – PROCEDIMIENTO DEL LANZAMIENTO DE PENALTI 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 

1. Durante un Lanzamiento de Penalti o en el Procedimiento de Ganador por 
Lanzamientos de Penalti cuando el jugador utiliza un tipo de finta (Spin O Rama), el 
Árbitro y los linieres deben fijarse en los siguientes detalles: 

 
a. Que el jugador esté continuamente en movimiento hacia la portería mientras 

controla el puck 
b. Si el jugador y el puck dejan de moverse hacia la portería, el lanzamiento se 

dará por finalizado 
c. Si el jugador contacta con el portero antes de que el puck entre en la portería, 

el lanzamiento se dará por finalizado. No se concederá gol y el jugador 
recibirá una sanción por obstrucción. (Ver regla 595) 

2. Ver también el Boletín de interpretación de reglas 2006-2010 Nº 1 
 
 
B – Interpretación. 

 
1. El portero es el único jugador que puede intentar parar en un Lanzamiento de Penalti 
 
2. El portero substituto no puede calentar antes del Lanzamiento de Penalti. 
 
3. El portero del equipo que hará el Lanzamiento de Penalti deberá ir a su Banquillo con 

sus compañeros. 
 
4. Ver Boletín de interpretación de reglas 2006-2010 Nº 1 
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5. Si en cualquier momento durante el curso del Lanzamiento de Penalti (el cual 
comienza cuando el Árbitro Principal suena silbato para el jugador que va a hacer el 
tiro) el portero deliberadamente mueve o desplaza la portería, el gol es concedido. 

6. Si en los últimos segundos de un partido se produce una falta que se sancionará con 
Lanzamiento de Penalti pero el tiempo de partido termina antes de que el Árbitro 
Principal suene el silbato para detener la jugada, el Lanzamiento de Penalti todavía 
será concedido. Si un gol es anotado, el tiempo de registro del gol será 19:59. 

7. Si el jugador que va a realizar el Lanzamiento de Penalti se tropieza o se cae y el 
puck todavía se mueve hacia la portería, el jugador puede levantarse y continuar con 
el tiro. 

8. Si un oficial de equipo interfiere o distrae al jugador que está lanzando un Penalti y 
provoca que falle el tiro, el Árbitro Principal permitirá que se lance un segundo tiro y 
sancionará al infractor con Incorrección de Partido (ver Regla 551(b). 

9. Si un equipo se encuentra jugando sin un portero vestido y es sancionado con un 
Lanzamiento de Penalti en su contra, deberán designar a un jugador y proveerle de 
todos los privilegios del portero. Este jugador deberá de seguir las mismas 
regulaciones que un portero durante el Penalti; sin embargo, no esta obligado a usar 
todo el equipo de portero. Después del Lanzamiento de Penalti el jugador deberá ser 
reclasificado como un jugador regular. Esta situación se aplica solo en caso de que el 
equipo no tenga portero y solo para el caso de un Lanzamiento de Penalti. 

10. Durante un Lanzamiento de Penalti o en un Partido con Ganador por Lanzamientos 
de Penalti está permitido el tipo de Lanzamiento en el que el jugador da un giro de 
360º alrededor del puck mientras se aproxima a la portería (Spin-O-Rama) mientras 
tenga control del puck y se aproxime continuamente con el puck hacia la portería. 

11. Durante un Lanzamiento de Penalti o en un Partido con Ganador por Lanzamientos 
de Penalti si el poste de la portería se desplaza por la acción del portero al estirar su 
pierna para detener el puck con las guardas, no se concederá gol si el puck no entra 
en la portería. 

12. En un Lanzamiento de Penalti o Partido con Ganador por Lanzamientos de Penalti si 
el puck entra en la portería y la portería se desplaza o no está en posición correcta 
como consecuencia de una acción del portero el gol será concedido y la jugada no 
será revisable. 

13. Durante un Lanzamiento de Penalti o en un Partido con Ganador por Lanzamientos 
de Penalti si la portería se desplaza antes de que entre el puck como resultado del 
intento del portero de hacer una parada el gol será concedido y la jugada no será 
revisable. 

14. Durante un Lanzamiento de Penalti o en un Partido con Ganador por Lanzamientos 
de Penalti no está permitido depositar el puck en la pala del stick (como Lacrosse), y 
si ocurre se detendrá el lanzamiento inmediatamente y se dará por finalizado. 
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C – Situaciones 

 
Situación 1 
Un jugador que va a realizar el Lanzamiento de Penalti pierde el control del puck o se 
adelanta al puck mientras intenta hacer su tiro a gol. 
 
Regla:    Al jugador le está permitido regresar y recoger el puck si es que pierde el 

control de este o se adelanta, mientras el puck se encuentre en movimiento 
hacia delante hacia la portería contraria. 

 
Situación 2 
En un Lanzamiento de Penalti, el puck golpea en el cristal protector por detrás de la 
portería, rebota, golpea la espalda del portero y se mete en la portería. 
 
Regla:    El gol no será concedido ya que una vez que el puck cruza la línea de gol la 

jugada se termina. 
 
Situación 3 
Un jugador realiza un tiro de Slap en un Lanzamiento de Penalti y el puck se aleja de la 
punta del stick, golpea en la valla lateral, rebota y se mete a la portería. 
 
Regla:    El gol es concedido ya que se entiende que el puck va siempre en dirección 

de la portería. 
 
Situación 4 
Un jugador en un Lanzamiento de Penalti dispara el puck y golpea: 
 

a. El poste y rebota a dentro de la portería. 
b. Al portero y rebota a dentro de la portería. 
c. El poste y después entra a la portería tras golpear en el portero 
d. Al portero y después entra a la portería después de golpear en el poste. 
e.  El portero se desliza junto con el puck hacia la portería y cruza junto con este 

la línea roja de gol. 
 
Regla:    El gol es concedido. 
 
Situación 5 
Un jugador que realiza un Lanzamiento de Penalti dispara el puck, este rebota atrás hacia 
el jugador que realizó el disparo y entra a la portería. 
 
Regla:    El gol no será concedido. 
 
Situación 6 
El jugador que realiza el Lanzamiento de Penalti mientras va patinando hacia la portería 
tira los guantes, los cuales distraen al portero, y después dispara el puck adentro de la 
portería. 
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Regla:    El Lanzamiento de Penalti se considera finalizado. El gol no deberá de ser 
concedido y al jugador será sancionado con Incorrección. 

Situación 7 
Un jugador que realiza el Lanzamiento de Penalti intenta el disparo hacia la portería pero 
no hace ningún contacto con el puck y continúa en movimiento en dirección a la portería. 
Hace contacto con el puck en su segundo intento y tira adentro de la portería. 

Regla:    El gol deberá ser concedido. Ya que no hubo contacto con el puck en el 
primer intento, esto no puede ser clasificado como tiro. El segundo intento, 
cuando en realidad hace contacto se consideraría como el primer intento. 

Situación 8 
Un jugador rompe su stick durante un Lanzamiento de Penalti. 

Regla:    El Lanzamiento de Penalti se considera finalizado. 

Situación 9 
Durante un Lanzamiento de Penalti, el portero comete una falta contra el jugador que está 
realizando el Lanzamiento que implica una Falta Leve y no se anota gol. 

Regla:    El Árbitro Principal sancionará con Falta Leve al portero. Cualquier jugador de 
su equipo, designado por el Entrenador o Delegado a través del Capitán, 
podrá servir la sanción. Este jugador deberá dirigirse al banquillo de 
sancionados y permanecerá ahí cualquiera que sea el resultado del 
Lanzamiento de Penalti, el cual será repetido. 

Situación 10 
Durante un Lanzamiento de Penalti, el portero comete una falta en contra del jugador que 
se encuentra realizando el Lanzamiento de Penalti la cual deriva en una Falta Grave y no 
se anota gol. 

Regla:    El Árbitro Principal sancionará con Falta Grave más Incorrección de Partido 
al portero. El portero deberá ser retirado por el resto del partido, y se dirigirá 
inmediatamente a su vestuario antes de que el tiro sea repetido. El delegado 
o entrenador, a través del Capitán, deberá designar un jugador para servir la 
sanción de 5 minutos. Antes de que se repita el lanzamiento, el jugador 
designado se dirigirá inmediatamente al banquillo de sancionados donde 
permanecerá hasta que se cumpla la misma. El portero substituto deberá 
defender la portería del segundo tiro. 

Situación 11 
Un jugador del Equipo A abusa verbalmente del Árbitro Principal antes de que el Equipo B 
realice su Lanzamiento de Penalti. 

Regla:    El jugador del equipo A será sancionado con Incorrección y se dirigirá al 
banquillo de sancionados inmediatamente antes de que el equipo B realice el 
Lanzamiento de Penalti. 
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REGLA 511 – PROCEDIMIENTO DE SANCIONES DEL PORTERO. 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 
 
1.  Después de parar la jugada y haber señalado la sanción al portero, el Árbitro Principal 

deberá inmediatamente patinar hacia atrás hacia el banquillo de sancionados. 
 
2. El Árbitro Principal deberá mantener a todos los jugadores a la vista durante este 

tiempo y anotar los números de todos los jugadores del equipo infractor que se 
encuentran en el hielo en el momento de parar el juego para dar la sanción. Es 
importante que el Árbitro Principal este alerta de qué jugadores estaban en el hielo 
para determinar quien cumplirá la sanción. 

 
3. El Árbitro Principal instruirá al Anotador En el banquillo de sancionados para que 

anote en su libreta el número de todos los jugadores del equipo del portero que 
cometió la falta y que estaban en el hielo en ese momento. Uno de los jugadores que 
estaba en el hielo deberá cumplir la sanción. 

 
4. El Árbitro Principal notificará al Capitán del equipo que cometió la falta que uno de los 

jugadores (enumerando las camisetas de los jugadores) deberá servir el tiempo de 
sanción del portero. 

 
B – Interpretación. 
 
1. Si un portero substituto está en el Acta Oficial de Partido y se encuentra equipado, el 

portero substituto deberá ser colocado en la portería antes de que cualquier otro 
jugador sea autorizado a colocarse el equipo del portero e ir a la portería. 

 
2. Cuando a un portero recibe más de una sanción en la misma parada de juego, un 

jugador de su quipo que se encontraba en el hielo en el momento de ser sancionado 
deberá cumplir ambas sanciones (ver Situación 2 para una mejor aclaración). 

 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
El portero recibe una Incorrección. Un jugador substituto es colocado en el banquillo de 
sancionados para servir la sanción y, mientras el jugador se encuentra sancionado al 
portero le aplican una segunda Incorrección. 
 
Regla:    El portero esta fuera del partido (la segunda Incorrección se convierte en  

Incorrección de Partido automática – Regla 504) y el jugador que sirve la 
Incorrección puede abandonar el banquillo de sancionados. 

 
Situación 2 
El portero ha sido sancionado con una Falta Leve más una Incorrección. 
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Regla:    Un jugador que estaba en el hielo en el momento que se detuvo la jugada 
cumplirá la Falta Leve y un segundo jugador que estaba en el hielo en el 
momento de detener la jugada cumplirá el total de los 12 minutos. El 
Delegado o el Entrenador designarán a estos jugadores a través del Capitán. 

 
Situación 3 
Un portero en su Banquillo de Jugadores (ya sea durante una parada de juego o con la 
jugada en progreso) comete  una falta a las reglas o infracción en contra de un contrario. 
 
 
Regla:    Un jugador, que estaba en el hielo cuando sucedió la infracción deberá servir 

su sanción. El Delegado o el Entrenador deberán designar a este jugador a 
través del Capitán. 

 
Situación 4 
Un portero recibe una Falta Leve diferida y en la parada de juego recibe otra Falta Leve. 
 

Regla:    Un jugador que estaba en el hielo en el momento en que la jugada fue 
detenida, servirá ambas Faltas Leves. El Delegado o el Entrenador deberán 
designar a este jugador a través del Capitán. 

 

Situación 5 
Un portero recibe una Doble Falta Leve más una Grave más Incorrección de Partido 
automática durante una parada de juego. 
 

Regla:    Un jugador de los que estaban en el hielo en el momento en que la jugada 
fue detenida servirá todas las Sanciones. 
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Ejemplos de Sanciones a los Porteros: 
 
 

   Equipo A    Equipo B 
 
 

1. A1 (portero) 2 + 10 minutos en el 3:00 
 A1 (portero) 2 + 10 minutos en el 3:30 

 
 

 Al 3:00 el Equipo A debe poner a dos jugadores que estaban en el hielo para 
servir la sanción del portero, uno por 2 minutos y el otro por 12 minutos. 

 Al 3:30 el Equipo A debe poner a otro jugador que estaba en el hielo en el 
banquillo de sancionados para cumplir la segunda Falta Leve del portero. 

 Debido a la segunda Incorrección, A1 (portero) es sancionado con 
Incorrección de Partido Automáticamente. 

 El jugador que sirve el 2 + 10 minutos aplicado en el 3:00 abandonará el 
banquillo de sancionados (el portero está fuera por lo que resta del partido). 

 Al 3:30 el Equipo A jugará 3 vs. 5. 

 La segunda Falta Leve para el portero empezara al 3:30. 

 El jugador que servía la primera leve por el portero regresará en el min. 5:00 
si no existe gol. 

 Un total de 34 minutos (2 + 10 + 2 + 20) serán registrados en contra de A1 
(portero) en el Acta Oficial de Partido. 

 
 
 

2. A30 (portero) 2 minutos en el 3:00 
A30 (portero) 2 minutos en el 3:30 

 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs.5. 

 Equipo A debe colocar un jugador de los que estaban en el hielo en el 
banquillo de sancionados para servir la primera Leve. 

 Al 3:30 el Equipo A debe poner otro jugador del hielo en el banquillo de 
sancionados para servir la segunda Falta Leve. 

 Al minuto 3:30 los equipos juegan 3 vs. 5. 

 El jugador que sirve la primera sanción regresará al hielo al min. 5:00 (si no 
existe gol antes). 

 Todas las sanciones se anotarán contra A30 en el Acta Oficial de Partido. 
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3. A30 (portero)   2 minutos en el 3:30 

A30 (portero) 10 minutos en el 3:30 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5. 

 El Equipo A debe colocar a un jugador de los que estaban en el hielo en el 
banquillo de sancionados para servir la Falta Leve. 

 Al 3:30 el Equipo A debe colocar a otro jugador de los que estaban en el hielo 
en el banquillo de sancionados para servir la sanción por Incorrección. 

 Al 3:30 los equipos juegan 4 vs. 5. 

 La segunda sanción (Incorrección) comienza al 3:30. 

 El jugador que sirve la Falta Leve  regresará al hielo al 5:00 (si no anotan 
gol). 

 El jugador que sirve el Incorrección regresará al hielo en la primera parada de 
juego  después del minuto 13:30. 

 Todas las sanciones se registrarán en contra del A30 (portero) en el Acta 
Oficial de Partido. 

 
4. A30 (portero) 10 minutos en el 3:00 

A30 (portero)   2 minutos en el 3:30 
 

 Al minuto 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5. 

 El Equipo A deberá colocar a un jugador de los que estaban en el hielo en el 
banquillo de sancionados para servir la Incorrección. 

 Al 3:30 el Equipo A deberá poner a otro jugador de los que estaban en el 
hielo en el banquillo de sancionados para servir la Falta Leve. 

 Al 3:30 los equipos juegan 4 vs. 5. 

 La Falta Leve comienza al 3:30. 

 El jugador que sirve la Falta Leve regresará al hielo al 5:30 (si no anotan gol). 

 El jugador que sirve el Incorrección regresará al hielo después de la primera 
parada de juego  después del minuto 13:00 

 Todas las sanciones serán registrados al A30 en el Acta Oficial de 
Partido. 

 
 

REGLA 512 – SANCIONES COINCIDENTES 

 
B – Interpretación. 
 

1. Cancelar tantas sanciones como sea posible. 
 

2. Cancelar sanciones para evitar poner substitutos en el banquillo de sancionados. 
 

3. Cancelar sanciones para regresar tantos jugadores al hielo como sea posible. 
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Ejemplos de Faltas Leves Coincidentes. 
 

  Equipo A      Equipo B 
 

1. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:00 

 Al 3:00 ambos equipos juegan 4 vs. 4. 
 
2.  A6 – 2 + 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:00  

 En el 3:00 ambos equipos juegan 4 vs. 5 

 Equipo A debe colocar un substituto por A6 en el banquillo de sancionados. 

 La Leve de B11 y una Leve de A6 se cancelan. 
 

3. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:30 
 A9 – 2 minutos en el  3:30. 

 Al 3:30 los equipos juegan 4 vs. 5, Faltas Leves de A6 y B11 se cancelaron. 
 
4. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:30 
 A9 – 2 minutos en el  3:30 
 A7 – 2 minutos en el  3:30 
 

 En el 3:30 los equipos juegan 3 vs. 5, ya que la sanción de B11 se cancela 
con la Leve de A9 o A7 (decisión del Capitán). 

  
5.  A6 – 2 minutos en el  3:00   B12 – 2 + 10minutos en el 3:15 
 A9 – 2 minutos en el  3:15 

 En el 3:15 los equipos juegan 4 vs. 5, las Leves de A9 y B12 se cancelaron. 
 
6. A6 – 2 minutos en el  3:00   B12 – 2 + 2 minutos en el 4:00 
 A9 – 2 + 2 minutos en el  4:00 

 En el 4:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Dobles Leves de A9 y 
B12 se cancelaron. 

 
7. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que la Falta Leve de B11 se cancela 
con la Leve de A6 o A9 (decisión del Capitán). 

 
8. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 2 minutos en el 3:30 
 A9 – 2 minutos en el  3:30. 

 En el 3:30 los equipos juegan 4 vs. 4, ya que la Falta Leve de A9 se cancela 
con una Leve de B11. 

 El Equipo B debe poner un substituto en el banquillo de sancionados para 
servir una de las sanciones de B11. 
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Equipo A      Equipo B 

 
9. A6 – 2 + 10 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 10 minutos en el 3:00  

 Los equipos juegan 4 vs. 4. 

 El Equipo A y el Equipo B deberán poner cada uno un substituto en el 
banquillo de sancionados que regresarán al hielo en el minuto 5:00 

 A6 y B11 regresarán al hielo en la primera parada de juego después del 
minuto 15:00 

 
10. A6 – 2 minutos en el  9:00   B4 – 2 minutos en el 9:20 
 A9 – 2 minutos en el  9:20   B7 – 2 minutos en el 9:20 
 A8 – 2 minutos en el  9:20 

 En el 9:20 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que todas las Faltas Leves de A9, 
A8, B4 y B7 se cancelaron. 

 
11. A6 – 2 + 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 + 2 minutos en el  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que la Doble Falta Leve de B11 se 
cancela con la Doble Falta Leve de A6 o A9 (decisión del Capitán) 

 
12. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 + 2 minutos en el  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Dobles Faltas Leves de A9 y 
B11 se cancelaron. 

 
13. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:00.   B12 – 2 minutos en el  3:00 
 A7 – 2 + 2 minutos en el  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Dobles Leves de A7 y 
B11 se cancelaron y la Leve de B12 se cancela con la Leve de A6 o A9 
(decisión del Capitán). 

14. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 + 2 minutos en el  3:00.   B12 – 2 minutos en el  3:00 
 A7 – 2 + 2 minutos en el  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Leves de A9 y A7 se 
cancelaron con las Faltas Leves de B11 y B12. 

15. A6 – 2 minutos en el  3:00    B11 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 + 2 +2 minutos en el 3:00.    B12 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A7 – 2 minutos en el  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Leves de B11 y B12 
se cancelan con las Leves de A9 y cualquiera de A6 o A7 (decisión del 
Capitán). 
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Equipo A      Equipo B 

 
16. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 +2 +2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 + 2 minutos en el  3:00.   B12 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A7 – 2 + 2 minutos en el  3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5, ya que las Faltas Leves de ambos 
equipos se cancelaron. 

 
17. A6 – 2 minutos en el  3:00   B8 – 2 minutos en el 3:00 
 A3 – 2 + 2 minutos en el  3:00.   B9 – 2 minutos en el 3:00 
 A5 – 2 minutos en el  3:00   B7 – 2 minutos en el 3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, las tres Faltas Leves del equipo B se 
cancelan con la Doble Leve de A3 y Leve del A6 o A5 (decisión del Capitán). 

 
18. A5 – 2 minutos en el  3:00   B8 – 2 minutos en el 3:00 
 A6 – 2 + 2 minutos en el  3:00.   B9 – 2 minutos en el 3:00 
 A7 – 2 minutos en el  3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Leves de A5 y A7 se 
cancelan con las Faltas Leves de B8 y B9. 

 
19. A5 – 2 + 2 minutos en el  3:00   B8 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A6 – 2 minutos en el  3:00   B9 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A7 – 2 + 2 + 2 minutos en el 3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Leves de A6 y A7  se 
cancelaron con los Leves de B8 y B9. 

 
20  A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 + 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:00. 
 

 Los Equipos juegan 5 vs. 5, ya que la Doble Falta Leve de B11 se cancela 
con las Leves de A6 y A9. 

 
21. A6 – 2 minutos en el  3:00   B8 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:00.   B7 – 2 minutos en el 3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5, ya que las cuatro Faltas Leves de 
ambos equipos se cancelan. 

 
22.  A6 – 2 + 2 minutos en el  3:00   B8 – 2  + 2 minutos en el 3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5, las cuatro Faltas Leves se cancelan. 
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Equipo A      Equipo B 

 
23. A6 – 2 + 10 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2  + 2  minutos en el  3:00. 
 

 Los Equipos juegan 4 vs. 5 

 A6 y B11 se cancelan. 

 El equipo A juega en inferioridad con un jugador (A9) durante 4 min. máximo 

 A9 regresa al hielo en el min. 7:00 

 A6 regresa en la primera parada de juego después del min. 15:00 y B11 
regresa en la primera parada de juego después del min. 5:00. 

 
24. A6 – Lanzamiento de Penalti  al 3:00  B11 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el   3:00. 
 

 Los equipos juegan 4 vs. 4. 
 
25.  A15 – 2 minutos at   4:00    B10 – 2 minutos at 4:20  

A18 – 2 minutos en el  4:30  
A77 – 2 + 2 minutos en el  5:00    B21 – 2 minutos en el 5:00  

 

 En el 4:20 los equipos juegan 4 vs. 4 

 En el 4:30 los equipos juegan 3 vs. 4 

 En el 5:00 los equipos juegan 3 vs. 4 

 En el 5:00 la Leve de B21 se cancela con una leve de A77 

 El equipo A debe poner un substituto 

 En el 6:00 comienza la Falta Leve del substituto de A77 pero A15 
permanecerá en el banquillo de sancionados hasta la primera parada de 
juego posterior a la finalización de su sanción y los equipos jugarán 3 vs. 4 

 A77 saldrá del banquillo de sancionados en la primera parada de juego 
posterior al 10:00 

 B21 saldrá del banquillo de sancionados en la primera parada de juego 
posterior al 7:00  

 
26.  A6 – 2 minutos en el  3:00  

A7 – 2 minutos en el  3:30    B9 – 2 minutos + IP en el 3:30 
   

 B9 irá al vestuario para el resto del partido 

 los equipos juegan 4 vs. 5 

 No es necesario un substituto para B9 en el banquillo de sancionados ya que 
las sanciones de A7 y B9 no aparecen en el marcador.(Faltas Coincidentes) 
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Ejemplos de Faltas Graves Coincidentes 
 

Equipo A     Equipo B 
 
1. A3 – 5 minutos + IP al  3:00  B8 – 5 minutos + IP al 3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5. 

 Los equipos no necesitan poner un substituto en el banquillo de sancionados 
porque A3 y B8 están fuera del partido. 

 
2.  A1 (portero) – 5 minutos + IP al 3:00 B8 – 5 minutos + IP al 3:00 
 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5. 

 Los Equipos no necesitan poner un substituto en el banquillo de sancionados 
porque A1 y B8 están fuera del partido. 

 
Ejemplos de Sanciones Coincidentes Combinando Leves y Graves 
 

Equipo A     Equipo B 
 
1. A6 – 2 minutos en el  3:00   B14 – 5 minutos + IP en el 3:30 
 A9 – 5 minutos + IP en el  3:30. 
 

 En el 3:30 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Graves de A9 y B14 
se cancelan. 

 Los Equipos no necesitan poner jugadores substitutos en los Banquillos de 
Sancionados porque A9 y B14 están fuera del partido. 

 
2. A6 – 2 minutos en el  3:00   B19 – 2 + 5 + minutos + IP al 4:00 
 A7 – 2 + 5 minutos + IP al 4:00. 
 

 En el 4:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que la Falta Leve más la Grave más 
la Incorrección de Partido a ambos A7 y B19 se cancelaron. 

 Los Equipos no necesitan poner jugadores substitutos en los Banquillos de 
Sancionados porque A7 y B19 están fuera del partido. 

 
3. A6 – 2 minutos en el  3:00   B11 – 2 minutos en el 4:00 
 A5 – 2 minutos en el  4:00   B19 – 5 minutos + IP al 4:00 
 A7 – 5 minutos + IP al 4:00  
 

 En el 4:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Leves de A5 y B11  y 
Graves más IP de A7 y B19 se cancelaron. 

 Los Equipos no necesitan poner jugadores substitutos en los Banquillos de 
Sanciones porque A7 y B19 están fuera del partido. 
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Equipo A      Equipo B 
 

4. A3 – 2 +2 minutos en el  3:00   B8 – 2 + 5 minutos + IP al 3:00 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 4, la Falta Leve de cada equipo se cancela. 

 El substituto para A3 regresa al min. 5:00 y el substituto de B8 regresa al min. 
8:00 

 B8 está fuera del partido. 
 

5. A3 – 2 + 2 minutos en el 3:00   B8 – 2 + 5 minutos + IP al 3:00 
 A5 – 2 minutos en el  3:00   B9 – 5 minutos + IP al 3:00 
 A7 – 5 minutos + IP al  3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 4 vs. 4, ya que la Falta Grave más Incorrección 
de Partido de A7 y Leve de A5 y Sanciones de B8 se cancelan. 

 A7, B8 y B9 están fuera del partido. 

 Un substituto de B9 deberá servir los 5 minutos de la sanción. 

 El substituto de B9 regresa al hielo al minuto 8:00. 
 

6. A7 – 2 minutos en el  4:00   B4 – 5 minutos + IP al 5:00 
 A9 – 5 minutos + IP al  5:00   B3 – 2 minutos en el 5:10 
 A8 – 2 minutos en el  5:10   B7 – 2 minutos en el 5:10 
 A4 – 2 minutos en el  5:10  

 En el 5:00 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las Faltas Graves mas IP de A9 
y B4 se cancelaron. 

 En el 5:10 los equipos juegan 4 vs. 5, ya que las cuatro Leves se cancelaron. 

 Los Equipos no necesitan poner jugadores substitutos en los Banquillos de 
Sancionados porque A9 y B4 están fuera del partido. 

 

7.  A3 – 2 + 5 minutos + IP al 3:00   B11 – 2  + 5 minutos + IP al 3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5, todas las sanciones se cancelan. 

 Los Equipos no necesitan poner jugadores substitutos en los Banquillos de 
Sanciones porque A3 y B8 están fuera del partido. 

 

8. A3 – 2 minutos en el  3:00   B8 – 2 minutos en el 3:00 
 A7 – 5 minutos + IP al  3:00.   B9 – 5 minutos + IP al 3:00 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 5, todas las sanciones se cancelan. 

 Los Equipos no necesitan poner jugadores substitutos en los Banquillos de 
Sanciones porque A7 y B9 están fuera del partido. 

 
9. A6 – 5 minutos + IP al  3:00   B11 – 2 minutos en el 3:00 
 A9 – 2 minutos en el  3:00 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5, las Faltas Leves de A9 y B11 se 
cancelan. 

 El Equipo A debe poner un substituto en el banquillo de sancionados 
para servir la sanción de 5 minutos de A6 quien está fuera del partido. 
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Ejemplos de Sanciones Coincidentes Combinando Graves y Expulsiones de Partido 
 

Equipo A     Equipo B  
 
1. A6 – 5 minutos + IP al  3:00   B7 – Expulsión de Partido al 3:00 
 

 Los equipos juegan 5 vs. 5 sin substitutos en el banquillo de sancionados. 
 
2.  A6 – Expulsión de Partido al 3:00  B7 Expulsión de Partido al 3:00 
 

 Los equipos juegan 5 vs. 5 sin substitutos en el banquillo de sancionados. 
 
 

REGLA 513 – SANCIONES DIFERIDAS 

 
B – Interpretación.  

 
1. Cuando se aplica la regla de Sanción Diferida, los jugadores deberán cumplir el total 

del tiempo de su sanción y no pueden salir del banquillo de sancionados hasta la 
primera parada de juego  después de haber cumplido sus sanciones. 

 
2. La regla de la sanción diferida no se aplica cuando hay una substitución inmediata. 
 
3. Las sanciones deben registrarse en el Acta Oficial de Partido pero pueden no 

aparecer en el reloj-marcador. 
 
 
Ejemplos de Sanciones Diferidas 
 
 

Equipo A     Equipo B  
 
1. A6 – 2 + 2 + 10minutos en el 13:00    

 A6 – 2 minutos en el  20:00 (final del periodo). 
 

 La Falta Leve sancionada al final del periodo comienza al inicio del próximo 
periodo y el Equipo A jugará 4 vs. 5. 

 La Incorrección comenzará de nuevo al min. 2:00 después de que la Falta 
Leve termine. 

 A6 regresará al hielo en la primera parada después del min. 9:00 

 Al Equipo A deberá colocar un substituto en el banquillo de sancionados para 
servir la Falta Leve al inicio del periodo que volverá al hielo en el min. 2:00 
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2. Las siguientes Sanciones son aplicadas al equipo A durante una parada de juego  

 
 A4 – 2 minutos      
 A5 – 2 minutos  
 A6 – 2 + 2 minutos 
 A7 – 5 minutos + IP 
 

 A7 está fuera del partido. 

 El substituto de A7 será la última sanción para cumplir. 

 El orden a cumplir de las otras tres sanciones será decisión del Capitán, 
aunque un jugador tenga una Doble Falta Leve. 

 
3. A6 – 2 minutos en el  3:00   B7 – 2 + 2 minutos en el 3:00 

B7 – 2 minutos en el 3:30 (Mientras 
estaba en el banquillo de 
sancionados)  

 

 En el 3:00 los equipos juegan 5 vs. 4 

 El equipo B debe poner un substituto en el banquillo de sancionados para 
servir la Falta Leve extra de B7. 

 Al 3:30 los equipos juegan 5 vs. 4, ya que la Leve de B7 (al 3:30 mientras 
estaba en el banquillo de sancionados) se adiciona al tiempo del substituto. 

 El jugador substituto del equipo B debe servir los 4 minutos y regresara al 
hielo al minuto 7:00 

 Si el equipo A no anota gol, los equipos jugaran 5 vs 4 hasta el min 7:00   

 B7 servirá el total del tiempo de sus 3 Sanciones (6 minutos) y regresará en 
la primera parada de juego después del min. 9:00 

 
4. A7 – 2  + 2 minutos en el  3:00      
 A8 – 2 minutos en el  3:00 
 A9 – 2 minutos (Leve de Banquillo) al 3:00 
 

 Al 3:00 los equipos juegan 3 vs. 5 

 Al 3:00 A8 y A9 cumplen Faltas Leves (en el Reloj). 

 Al 5:00 A7 comienza a servir sus dos Faltas Leves. 

 Al 5:00 cualquiera A8 o A9 regresa al hielo (decisión del Capitán) 

 Al 5:00 los equipos juegan 4 vs. 5. 

 La intención es regresar tantos jugadores al hielo como sea posible. 
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5. A6 – 5 minutos + IP al  3:00 
A8 (substituto de A6) – 2 minutos en el 3:00 (Estando en el banquillo de 

sancionados) 
A8 (substituto de A6) – 10 minutos en el 4:00 (Estando en el banquillo de 

sancionados) 
 

 A6 está fuera del partido. 

 El equipo A debe poner un substituto en el banquillo de sancionados para 
servir la sanción de 5 minutos. 

 Al 3:00 los equipos juegan 4 vs. 5 

 Al 3:30 A8 aumenta una Falta Leve mientras está en el banquillo de 
sancionados 

 Los equipos juegan 4 vs. 5 

 La Falta Leve de A8 empieza al minuto 8:00 después de acabada la sanción 
de 5 minutos (Sanción Diferida) 

 Al 4:00 A8 se le aplica una Sanción por Incorrección 

 Los equipos juegan 4 vs. 5 

 Al 4:00 el Equipo A debe poner otro jugador substituto en el banquillo de 
sancionados para servir la Falta Leve de A8 que fue aplicado en el min. 3:30 

 La Incorrección de A8 comenzara al 10:00 (Sanción Diferida) 

 Si no existen más sanciones al equipo A y el equipo B no anota gol después 
de la terminación de los 5 minutos, en el 10:00 los equipos jugarán 5 vs. 5 

 
REGLA 514 – SEÑALIZACIÓN DE SANCIONES 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 
  

1. Para señalar una Sanción diferida el Árbitro Principal deberá levantar su brazo, pero 
no es necesario señalar al jugador ofensor mientras la jugada está en progreso. 

 

2. Cuando se va a Sancionar con una segunda sanción, el Árbitro Principal deberá 
señalar dos veces al segundo jugador con la mano que no está levantada mientras 
mantiene la mano original levantada, y después dejar la mano original levantada 
hasta que la jugada se detenga. 

 

3. En una Sanción diferida un tiro a puerta que rebota fuera no se considera como 
control del puck por el jugador o el portero y el juego debe continuar. 

 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
Una Sanción diferida se va a marcar en contra del Equipo A y un jugador del equipo B 
dispara el puck a la portería, el portero obtiene control del puck y deliberadamente manda 
un pase a su compañero con el guante. 
 
Regla:    El Árbitro Principal deberá parar el juego. 
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Situación 2 
Una Sanción diferida es señalada a un jugador del Equipo A, y el Equipo B pone a un 
substituto en lugar del portero para obtener un jugador extra. Un jugador del Equipo A da 
un golpe en el stick a un jugador del Equipo B mientras patina enfrente de su portería con 
el puck y el puck va dentro de la portería sin portero. 

Regla:    El gol no deberá de ser concedido debido a que el puck va a la portería vacía 
como resultado de una acción del jugador, cuyo equipo tiene una sanción 
diferida. (Ver Regla 514(c) y se aplicará la sanción diferida a un jugador del 
equipo A. El saque neutral resultante será en el punto de saque neutral en la 
zona neutral más cercana a la zona final. 

 

Situación3  
Una Sanción diferida es señalada a un jugador del equipo A, y el Equipo B pone a un 
substituto en lugar del portero para obtener un jugador extra. Un jugador del Equipo B 
obtiene posesión del puck, y mientras intenta pasar el puck a un compañero, él dispara el 
puck que rebota y es desviado por un jugador del equipo A dentro de la portería vacía. 

Regla:    El gol no será concedido y la sanción diferida será aplicada. 

Situación 4 
El Árbitro Principal ha señalado una Sanción diferida al Equipo A, y el Equipo B ha 
substituido a su portero por un jugador extra. Un jugador del Equipo B dispara el puck, 
golpea a un jugador del Equipo A que está detrás de la línea roja central, y se desvía por el 
hielo haciendo gol en la portería vacía del Equipo B. 

Regla:    El gol no es concedido y la sanción diferida será aplicada. 

Situación 5 
El Árbitro Principal ha señalado una sanción diferida en contra de A6 y va a conceder un 
Lanzamiento de Penalti como resultado de la infracción. Antes de que la jugada se 
detenga A6 comete otra infracción sancionada con Falta Leve. 

Regla:    Si el Equipo B anota gol antes de que la jugada se detenga, el Lanzamiento 
de Penalti será anulado, pero el Árbitro Principal deberá sancionar con la 
Falta Leve al jugador A6. Si el Equipo B no anota antes de la parada de juego 
el Árbitro Principal deberá conceder el Lanzamiento de Penalti al equipo y 
sancionar con una Falta Leve al jugador A6. Este jugador se dirigirá 
inmediatamente al banquillo de sancionados y permanecerá allí sin importar 
el resultado del Lanzamiento de Penalti. 

 

Situación 6 
Un equipo se encuentra en inferioridad numérica debido a una Falta Leve y el Árbitro 
Principal señala un Falta Leve diferida doble en contra de ese equipo, pero un gol es 
anotado por el equipo no sancionado antes de que la jugada sea detenida. 

Regla:    Si la Doble Falta Leve es a un jugador, una Falta Leve será anulada. Si las 
Faltas Leves diferidas son aplicados a dos jugadores distintos, será decisión 
del Capitán cual de las Faltas Leves a los jugadores se anulará. 
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Situación 7 
Un jugador del Equipo A esta sirviendo una Falta Leve y el Árbitro Principal señala una 
Falta Leve diferida en contra de un jugador del Equipo A. Antes de la parada de juego otro 
jugador del Equipo A lanza su stick hacia el puck en su zona de defensa, pero el Equipo B 
anota gol. 
 

Regla:    El gol anotado por el Equipo B cancela el posible Lanzamiento de Penalti. El 
jugador que sirve la Falta Leve deberá permanecer en el banquillo de 
sancionados, y la Falta Leve diferida debe ser aplicada al jugador en el hielo 
(Ratifica la situación 5). 

 

Situación 8 
Un jugador, que no está en el Acta Oficial, juega en el partido y recibe una sanción. 
 
Regla:    El jugador deberá ser retirado del partido. Cualquier jugador, excepto el 

portero, podrá ser designado por el Entrenador a través del Capitán para 
servir la sanción. 

 
Situación 9 
Un jugador es sancionado con Falta Grave más Incorrección de Partido y después con 
Expulsión de Partido por otro incidente antes o después pitar. 
 
Regla:    El equipo deberá poner un jugador en el banquillo de sancionados por 10 

minutos, tiempo durante el cual el equipo estará en inferioridad numérica. En 
el Acta Oficial se registrarán, 5 más 20 más 25 minutos en contra del jugador. 

 

REGLA 523 – CARGAR POR LA ESPALDA 
 
B – Interpretación. 
 
1. El término “De cualquier manera” incluye aquellas acciones como Stick Alto, Cargar 

con Stick Cruzado, Embestir, etc., pero no Obstrucción. 
 
2. Un golpe por la espalda en la valla o delante de la portería, especialmente cuando un 

jugador no se pueda proteger a sí mismo, deberá ser penalizado. Un Árbitro Principal 
deberá ser estricto en la aplicación de esta regla. 

 
3. Cuando un jugador se gira de espaldas para recibir un golpe o una carga por la 

espalda, no se clasificará como “carga por la espalda” por el hecho de que el jugador 
esta prevenido para ese golpe. Esa infracción podría ser clasificada como “Embestir 
contra la Valla” o “Embestir”. 
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C – Situaciones 

 
Situación 1 
Un jugador del Equipo A está en una escapada y recibe una Carga con el Stick Cruzado 
por la espalda por un jugador del Equipo B. El Árbitro Principal señalará una sanción de 
cargar por la Espalda pero concederá el Lanzamiento de Penalti. 
 
Regla:    El jugador del Equipo A lanzará el Penalti pero el jugador del Equipo B que 

cometió la falta deberá servir la sanción por Incorrección automática. 
 

REGLA 528 – DUREZA INNECESARIA O PELEA 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal y los Linieres 
 

1. En aquellas situaciones en que ocurren empujones y agarrones después de pitar, el 
Árbitro Principal deberá dar un aviso al entrenador o Capitán de cada equipo. 

 
2. Si la situación continua después del aviso, el Árbitro Principal deberá Sancionar con 

Faltas Leves por Dureza Innecesaria. Si los incidentes continúan en posteriores 
paradas de juego, el Árbitro Principal podrá Sancionar con Incorrecciones. 

 
3. Si se presenta una situación en la que se aplican múltiples Incorrecciones de Partido, 

el Árbitro Principal deberá de asegurarse de que todas las Incorrecciones de Partido 
son registradas en el Acta Oficial de Partido. 

 
4. Cuando se sancionan Faltas múltiples el Árbitro indicará al linier que mantenga a los 

jugadores sancionados en el banquillo de sancionados hasta que se den las 
sanciones adecuadas. 

 
5. El Árbitro estará alerta del tercer hombre que se involucra en un altercado entre dos 

jugadores 
 
B – Interpretación. 
 

1. Cuando sea aplicada una Falta Grave mas Incorrección de Partido bajo esta regla, 
deberá ser registrado y anunciado como Dureza Innecesaria. 

 
2. Cuando es aplicada una Expulsión de Partido bajo esta regla, deberá ser registrada y 

anunciada como Pelea. 
 
3. Pueden sancionarse por Puñetazos o Dureza Innecesaria incluso si todavía tienen 

sus guantes puestos. 
 
4. En un altercado es posible que un jugador sea sancionado con Expulsión de Partido y 

el otro con Falta Grave más Incorrección de Partido. 
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5. Por Dureza Innecesaria puede sancionarse Falta Leve, Doble Leve o Grave más 
Incorrección de Partido. 

 
6. Siempre que se sanciona con Expulsión de Partido en un altercado, ya sean uno, dos 

o más jugadores los sancionados, el incidente deberá ser clasificado como pelea. En 
el caso de represalias por parte de un jugador, se le podrá sancionar con una Falta 
Grave más Incorrección de Partido. 

 
7. A un jugador no se le puede sancionar con una Expulsión de Partido más una 

Incorrección de Partido por continuar una pelea. 
 

8. Dos jugadores pueden ser sancionados con Expulsión de Partido por Pelea sin 
necesidad de un agresor o instigador. 

 

9. Cuando es obvio que un jugador es el instigador o agresor, a ese jugador se le podrá 
Sancionar con Expulsión de Partido y al otro con Falta Grave más Incorrección de 
Partido, dependiendo del grado de la represalia. 

 

10.  La regla del “tercer hombre involucrado” se aplica solo al tercer jugador que 
interviene en un altercado. Una sola sanción constituye un altercado, sin embargo, la 
aplicación de esta regla obliga a diferenciar si el jugador interviene o no. 

 

11.  Una incorrección de Partido solo será de aplicación al primer jugador que intervino en 
una situación en la que se sanciona con Expulsión de Partido o Grave más 
Incorrección de Partido a uno o ambos jugadores. 

 

12.  Golpear o Estirar del casco de un contrario fuera de su posición normal  deberá ser 
sancionado como “Dureza Innecesaria”. 

 

13. De acuerdo con la Regla 528(f) si un jugador está involucrado en un altercado por 
puñetazos con otro jugador, el Árbitro Principal podrá sancionar a uno o a ambos con 
Incorrección, Incorrección de Partido o Expulsión de Partido. 

 

14. De acuerdo con la Regla 528(f) su un jugador está involucrado en un altercado con un 
Directivo de Equipo, el Árbitro Principal podrá Sancionar al Directivo de Equipo solo 
con Incorrección de Partido o Expulsión de Partido, pero al jugador se le puede 
Sancionar con una  Incorrección, Incorrección de Partido o Expulsión de Partido. 

 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
Dos jugadores están peleando en el hielo cerca del banquillo de jugadores. Un jugador 
interviene en la pelea desde el Banquillo de Jugadores. 
 
Regla:    El jugador del banquillo de jugadores es sancionado con Incorrección de 

Partido o Expulsión de Partido dependiendo del grado en el que esté 
involucrado. A este jugador se le clasifica también como “tercer jugador 
involucrado en”. 
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Situación 2 
Un jugador dentro o fuera del hielo participa en una pelea con un entrenador que está 
fuera del hielo. 
 

Regla:    El Árbitro Principal debe sancionar con Incorrección de Partido o Expulsión 
de Partido a ambos participantes dependiendo del grado de participación. 

 

REGLA 534 – OBSTRUCCIÓN 
 
B – Interpretación. 
 
1. Un jugador atacante puede patinar a través del área de portería por delante o por 

detrás del portero. 
 
2. Si un jugador atacante patina a través del área de portería y hace contacto con el 

portero, o patina por detrás del portero y el portero va hacia atrás hacia el jugador,  
ese jugador será sancionado con una Falta Leve por Obstrucción. 

 
3. Cuando un atacante lanza el puck dentro de su zona de ataque y el defensa que le 

defiende separa el stick de su cuerpo obligando al delantero a rodearlo, la acción se 
clasificará como una “extensión del cuerpo” y el jugador será sancionado por 
Obstrucción. 

 
4. Ver además el Boletín de Interpretación de Reglas 2006-2010 Nº 1 
 

REGLA 534 – OBSTRUCCIÓN. 

 
REGLA 554b) – DESPLAZAMIENTO DE PORTERIA 
 
B – Interpretación 
 

En referencia a la Sección d. de ambas reglas el puck debe estar en la zona neutral o en la 
zona de defensa del equipo infractor para conceder un gol. 
 

REGLA 539 – ZANCADILLA 
 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador en una escapada; el portero sale de su portería y comete una falta al jugador, y 
no se consigue anotar gol como consecuencia de la falta. 
 
Regla:    El Árbitro Principal deberá sancionar con una Falta Leve o Grave mas 

Incorrección de Partido o Expulsión de Partido al portero, dependiendo de si 
existió o no una lesión. 
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REGLA 540 – CARGAR A LA CABEZA Y ÁREA DEL CUELLO 
 
B – Interpretación. 
 

1. Una acción de Cargar con el Stick a la Cabeza o al Área del Cuello será penalizada 
como “Cargar a la Cabeza” y sancionada acorde con esta regla. 

 
2. Puñetazos dirigidos al Área de la Cabeza durante una pelea o altercado deberán ser 

penalizados bajo la regla 528 “Dureza Innecesaria”. 
 
3. Un portero que utiliza su escudo para golpear a un contrario en el cuello, rostro o 

cabeza debe ser sancionado con Expulsión de Partido de acuerdo con esta regla. 

 
 

REGLA 541 – CARGAR AL CUERPO (HOCKEY FEMENINO) 
 
B – Interpretación. 
 

1. El espíritu de esta regla es el de minimizar las posibilidades de lesiones debidas al 
contacto físico. De tal manera que cualquier acción o contacto intencionado utilizando 
la fuerza física contra una jugadora contraria (sin intención de obtener el puck) deberá 
ser penalizado bajo esta regla. Contacto accidental que suceda durante el curso de la 
jugada no deberá de ser penalizado bajo esta regla. 

 
2. Cuando se produzca un contacto físico en Hockey Femenino el Árbitro Principal 

deberá valorar las intenciones de la jugadora que inicia el contacto. La jugadora que 
inicia el contacto deberá ser sancionada si su intención es la de ir contra la jugadora y 
no por el puck. Todas las jugadoras deben tener como objetivo primordial de sus 
acciones el puck y el Árbitro Principal deberá permitir a las jugadoras disputar el puck. 

 
3. Un choque intencionado o el intento de intensificar un choque debe ser sancionado. 

Esto incluye todos los casos en que una jugadora va hacia una jugadora que está 
patinando en dirección contraria, y le Carga al cuerpo. No se sancionará a una 
jugadora si su intención es jugar el puck y choca involuntariamente con una contraria. 

 
4. Es ilegal el patinar a través o sobre una jugadora que espera obtener posesión del 

puck. Esto se aplica siempre que una jugadora está esperando recibir el puck o 
moviéndose hacia él. Si una jugadora ha establecido una posición estacionaria en el 
hielo, el equipo contrario tiene la obligación de patinar alrededor de esa jugadora.  

 
5. Las jugadoras podrán chocar entre ellas y producir un contacto corporal, mientras 

intentan obtener la posesión del puck a lo largo de la valla. Tales acciones deberán 
de ser legales y siempre que la acción permanezca en el nivel de contacto y no 
aumente al nivel de Embestir.  
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6. Cuando dos o más jugadoras se encuentran cercanas y forcejean para obtener el 
puck a lo largo de la valla, cualquier Cargar al cuerpo intencionada deberá ser 
sancionada. Esto incluye empujar, estirar, contactos con el hombro, o sujetar a la 
contraria contra la valla. Una vez más, cualquier contacto en exceso al cuerpo, no 
dirigido al puck deberá ser sancionado. 

 
7. Las jugadoras pueden “aferrarse a su espacio” una vez que han establecido su 

posición en el hielo. Ninguna jugadora debe retirarse del camino de otra jugadora que 
va hacia ella para evitar la colisión. Cualquier movimiento de una jugadora para 
tropezar o desplazar a una contraria deberá de sancionarse con Falta Leve por 
Cargar al cuerpo. 

 
REGLA 550 – ABUSO DE OFICIALES Y CONDUCTA ANTIDEPORTIVA DE JUGADORES  

 
B – Interpretación. 

 
1. Los Árbitros no deberán permitir ningún abuso verbal hacia ellos en ningún momento. 

Un comentario personal de un jugador hacia un Árbitro en cualquier momento del 
partido deberá ser sancionado con Incorrección. 

 
2. En relación a la Regla 550(g, h), estas situaciones se aplican si el portero está en el 

hielo. Cuando el portero está fuera del hielo será de aplicación la Regla 569(e) 
 
C – Situaciones 

 
Situación 1 
Un jugador que está sangrando de la nariz o de la boca y con la mano limpia el fluido y 
luego arroja el fluido hacia su contrario. 

 
Regla:    Será considerado “Escupir” y el jugador sancionado con Expulsión de 

Partido. 
 

REGLA 550 – ABUSO DE OFICIALES Y CONDUCTA ANTIDEPORTIVA DE OFICIALES DE 

EQUIPO 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 
 

1. Un Árbitro Principal puede Sancionar dos veces con Falta Leve de Banquillo a un 
entrenador antes de sacarlo del partido con una Incorrección de Partido. 

 
2. A un entrenador no se le puede sancionar con una  Incorrección. 
 
3. Las opciones que tiene un Árbitro Principal para sancionar a un Oficial de equipo son: 

Leve de Banquillo, Leve de Banquillo más Incorrección de Partido, Incorrección de 
Partido o Expulsión de Partido. 
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4. La sanción de Incorrección de Partido a un oficial de equipo bajo la Regla 551(b) y 
regla 551(c) no implica necesariamente una Falta Leve de Banquillo al equipo. 

 
5. Si un oficial de equipo es sancionado con Incorrección de Partido o Expulsión de 

Partido, deberá ir inmediatamente al vestuario y permanecer hasta el final del partido. 
 
6. Si un Oficial de Equipo es sancionado con Expulsión de Partido, el Staff restante 

designará, a través del Capitán, a un jugador que cumplirá la sanción de 5 minutos en 
el banquillo de sancionados. El equipo jugará en inferioridad numérica durante este 
tiempo salvo que se presenten otras situaciones recogidas en otras reglas. 

 
B – Interpretación. 

 

1. Ninguna sanción podrá ser aplicada por infracciones que ocurran en el calentamiento. 
Sin embargo, bajo la Regla 510 – Disciplina Suplementaria, las Autoridades 
Competentes podrán imponer acciones Disciplinarias. 

 
2. En referencia a la Regla 551(e, f), estas situaciones se aplican cuando el portero esta 

en el hielo. Cuando el portero este fuera del hielo, será de aplicación la Regla 569(e). 
 
 

REGLA 554 – DEMORAR EL PARTIDO 
 
REGLA 554(c) - LANZAR EL PUCK FUERA DEL ÁREA DE JUEGO 

 
B – Interpretación. 
 
1. El “área de juego” en esta regla significa la superficie delimitada por las vallas y el 

cristal protector. La altura del Área de Juego es infinita. 
 
2. Cuando un jugador o portero, desde su zona de defensa, dispara, lanza o batea el 

puck con sus manos o su stick directamente (no rebotado) fuera del área de juego, 
excepto por donde no haya cristal protector, será sancionado por Demorar el Partido. 

 
Nota: Las palabras “…excepto por donde no haya cristal protector…” se refieren al 

espacio delante de ambos banquillos de jugadores según los estándares de la 
IIHF para pistas de hielo. 

 
3. Cuando el puck es disparado, lanzado o bateado con las manos o con el stick por un 

jugador o portero dentro del banquillo de jugadores (o banquillo de sancionados  si no 
tiene cristal protector), no se aplicará ninguna sanción. 

 
4. Cuando el puck es disparado, lanzado o bateado con las manos o con el stick por un 

jugador o portero por encima del cristal, por detrás de los banquillos de jugadores (o 
banquillo de sancionados si no tiene cristal protector), se aplicará la sanción conforme 
a esta regla. 
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5. El factor determinante para aplicar una sanción es la posición del puck en el momento 
de ser disparado, lanzado o bateado con las manos o stick por un jugador o portero. 

 
6. No se aplicará ninguna sanción si el puck es lanzado desde la zona de defensa y 

golpea en el reloj (marcador) provocando una parada de juego. 
 
7. Un jugador o portero que intencionadamente lanza o batea el puck fuera del área de 

juego durante una jugada o tras una parada de juego será sancionado con Falta leve 
por Demorar el Juego (excepto en las situaciones contempladas en los apartados 2 a 
4 anteriores de este Libro de Casos)    

 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
Un jugador o el portero lanza el puck fuera del área de juego por encima del cristal 
protector, o por encima del banquillo de jugadores o banquillo de sancionados. 
 
Regla:    El jugador o portero deberá ser sancionado con Falta Leve. 
 
Situación 2 
Un jugador o el portero lanza el puck que golpea en el cristal protector y después sale del 
área de juego. 
 
Regla:    El  jugador o portero no serán sancionados automáticamente con Falta Leve  
 
Situación 3 
El puck es disparado y golpea en el stick de un jugador o del portero o cualquier parte de 
su equipación y es desviado no intencionadamente por encima de la valla. 
 
Regla:    No se aplica sanción. 
 
Situación 4 
El puck es disparado y lo atrapa el portero quien después lo tira hacia arriba y con su stick, 
guantes, brazo o guardas, dirige el puck por encima de la valla en una acción 
intencionada. 
 

Regla:    El portero será sancionado con Falta Leve. 
 
Situación 5 
El portero o un jugador disparan el puck a través de una puerta abierta. 
 
Regla:    No se aplica sanción. 
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Situación 6 
En el transcurso de un Lanzamiento de Penalti, el jugador lanza el puck directamente fuera 
de la superficie de juego. 
 
Regla:    No se aplica sanción. 
 
Situación 7   
En una situación de posible despeje prohibido, el puck es lanzado desde la zona de 
defensa golpeando la red de protección del otro lado de la pista por encima del cristal 
protector. 
 
Regla:    No se aplica sanción. Se pitará Despeje Prohibido en cuanto el puck cruce la 

línea de gol. 
 
Situación 8    
En una situación similar a la anterior, pero el equipo que lanza el puck al posible despeje 
prohibido está en inferioridad numérica, por tanto puede hacer este despeje. 
 
Regla:    Será sancionado ya que la parada de juego ha sido provocada por el puck 

lanzado a la red fuera del área de juego desde la zona de defensa. 
 
Situación 9    
Un  equipo que va a recibir una sanción diferida en su propia zona defensiva, lanza el puck 
fuera del área de juego. 
 
Regla:    Sólo se sancionará la sanción diferida ya que en cuanto el equipo lanza la 

pastilla (se considera en control del puck) y el juego debe ser detenido. Esta 
es la causa de la parada de juego y no el puck lanzado fuera del área de 
juego. 

 
 
554(d) – AJUSTE DE LA EQUIPACIÓN 
 
B – Interpretación. 
 
1. El Árbitro Principal podrá sancionar con Falta Leve por Demorar el Juego a un portero 

que deliberadamente se quita el casco y/o la máscara protectora en un intento de 
detener la jugada, sin dar ningún aviso previo al portero (Ver también Regla 234). 
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554(e) – JUGADOR LESIONADO QUE NO ABANDONA EL HIELO.  
 
B – Interpretación. 

 

1. Si un jugador lesionado se niega a salir del hielo después de un aviso, será 
sancionado con Falta Leve. Si el jugador sigue negándose a salir del hielo, será 
sancionado con Incorrección bajo la Regla 550(c). Esta situación se aplica a un 
jugador lesionado que quiere permanecer en el hielo una vez que se reanuda el juego 
después de una parada de juego provocada por causa de dicha lesión. 

 
 
554(f)  - MAS DE UN CAMBIO DE JUGADORES DESPUES DE MARCAR UN GOL. 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal 

 
1. Si cualquiera de los equipos intenta tener más de un cambio de jugadores en el hielo 

después de que se consigue un gol, el Árbitro Principal deberá avisar a ambos 
equipos que cualquier incidente posterior por cualquiera de los dos equipos implicará 
una Falta Leve de Banquillo. 

 

554(g) – INFRINGIR EL PROCEDIMIENTO DE SAQUE NEUTRAL 
 
B – Interpretación. 

 
La sección b) de esta regla se refiere a la segunda violación del mismo equipo durante el 
mismo saque neutral. Cualquier jugador puede cumplir esta sanción. 
 
 
 

554(h) – RETRASAR EL  REINICIO DEL JUEGO 
 
B – Interpretación. 

 
El “Número Necesario” en esta regla significa el número total de jugadores permitidos 
para participar en el partido de acuerdo con  las reglas (5 jugadores más portero – si el 
equipo juega en su totalidad, 4 o 3 mas el portero – si el equipo está en inferioridad 
numérica). 

 
REGLA 555 – EQUIPACIÓN ILEGAL O PELIGROSA. 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal y Linier 
 

1. El Árbitro Principal deberá advertir a los equipos por la primera violación concerniente 
a la equipación. Esta advertencia deberá referirse a todo el equipo. después de este 
primer aviso, el Árbitro Principal deberá sancionar las violaciones posteriores. 
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2. Los Linieres no pueden dar aviso ni sanciones a los jugadores por violaciones de las 

reglas relacionadas con la equipación. 
 
3. Si un stick es encontrado ser ilegal, el stick deberá ser devuelto al equipo y el jugador 

deberá ir a el banquillo de sancionados. un compañero del hielo deberá llevarle al 
jugador sancionado un stick legal sin provocar un retraso del partido al hacerlo. 

 
B – Interpretación. 

 
1. El Árbitro Principal podrá decidir si un stick es peligroso. Si clasifica el stick como 

equipación peligrosa, el stick deberá ser retirado del partido y no habrá sanción. 
 
2. No están permitidos Sticks con pintura fluorescente y deberán ser retirados. Si un 

jugador se niega a retirar su stick, será sancionado con una Incorrección. 
 
3. Un jugador que se niega a dejar de usar una equipación catalogada como peligrosa  

por el Árbitro Principal, será sancionado con Incorrección después de un aviso. 
 
4. Una pala que tenga una curvatura doble será clasificada como equipación peligrosa. 
 
5. Una curvatura ilegal de la pala puede ser encontrada en cualquier parte de la pala a 

lo largo de la línea en el medidor de sticks. 
 
6. Los porteros no están autorizados a utilizar camisetas excepcionalmente largas que 

puedan ayudar a detener el puck. El Árbitro Principal podrá pedir al portero que se 
cambie o ajuste la camiseta. Si el portero se niega a cambiar de camiseta después 
del aviso, se le sancionará con una Incorrección. 

 
7. En referencia a la Regla 555(e), un jugador que continúa jugando y no regresa a su 

Banquillo de jugadores después de habérsele caído su casco será sancionado con 
una Falta Leve. El Árbitro Principal no dará ningún aviso. 

 
8. En referencia a la Regla 555(g) el jugador será sancionado con una Falta Leve si 

continúa participando de cualquier forma en la jugada. 
 
C – Situaciones 

 
Situación 1 
Un jugador recibe una carga y la correa del casco se suelta. 
 
Regla:    El jugador puede continuar participando en el partido hasta que la jugada se 

detenga o hasta que el jugador abandone el hielo. El jugador no será 
sancionado debido a que el casco del jugador no se salió de la cabeza. 
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REGLA 556 – STICK ROTO. 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal y Linier 
 

1. Los Árbitros no deben dar un stick roto a un espectador o tirarlo por encima de la 
valla. Los sticks rotos deben ser depositados en la Mesa de Jueces o en el banquillo 
de jugadores. 

 
B – Interpretación. 
 

1. Si el protector superior del mango de un stick de metal se sale de su lugar, el stick es 
considerado como stick roto. 

 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
Un jugador en el banquillo de sancionados le entrega su stick a un compañero que está en 
el hielo el cual tiene su stick roto. 
 
Regla:    El jugador que recibe el stick será sancionado con una Falta Leve, pero el 

jugador que está en el banquillo de sancionados no será sancionado. 
 
Situación 2 
Un jugador recoge un stick que fue arrojado desde su Banquillo de jugadores. 
 
Regla:    Al jugador no se le aplica ningún Sanción por recibir ilegalmente un stick, 

pero el Árbitro Principal sancionará de acuerdo con la Regla 550(g, h), o 
Regla 551(e, f). 

 
Situación 3 
Un jugador del Equipo A ha roto su stick y recoge un stick arrojado desde el banquillo del 
Equipo B que fue arrojado intencionalmente a un jugador del equipo B, el cual también se 
le rompió su stick.  
 
Regla:    No existe sanción para el jugador del Equipo A que recogió el stick, pero el 

Equipo B deberá recibir una sanción como se indica en la Regla 550(g, h), o 
en la Regla 551(e, f). 

 
Situación 4 
Un stick de portero es arrojado al hielo hacia el portero desde el banquillo de jugadores. 
 
Regla:    No se sancionará al portero, pero el Árbitro Principal sancionará de acuerdo 

con la Regla 550(g, h) o la Regla 551(e, f). 
 
 



APLICABLE PARA LA TEMPORADA 2009/2010 
 

79 

Situación 5 
El portero ha perdido o roto su stick y su compañero, quien está en el hielo, intenta 
devolverle su stick. 
 
Regla:    No se aplicará ninguna sanción ni al portero ni al jugador, a menos que sus 

acciones estén reflejadas en la Regla 569. 
 
Situación 6 
Un jugador está llevando un stick de portero hacia el portero que ha perdido o roto su stick, 
y decide participar en la jugada y tira el stick del portero para participar en la jugada. 
 
Regla:    No se aplicará sanción alguna mientras el jugador no participe en la jugada 

en modo alguno mientras transporta el stick. No habrá sanción por llevar el 
stick al portero, aunque el jugador se encuentre en la cercanía de la jugada, 
pero deberá desprenderse del stick si se involucra en la jugada. 

 
Situación 7 
A5 está participando en la jugada sin su stick. A8 le pasa su stick, y A11 pasa su stick a A8 
y la jugada continúa. 
 
Regla:    No existe límite del número de veces que un stick pueda ser pasado de 

jugador a jugador, mientras que el último jugador lo reciba conforme a las 
reglas. 

 

REGLA 557 – RETENCIÓN DEL PUCK POR UN JUGADOR. 
 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
El puck está en el área de portería y un jugador, que está fuera del área, batea o cucharea 
el puck fuera del área hacia su cuerpo, pero no cubre o agarra el puck mientras el puck 
está en el área de portería. 
 
Regla:    El Árbitro Principal sancionará con una Falta Leve al jugador. El factor 

determinante es la posición del puck cuando es cubierto y la jugada es  
detenida. 

 
Situación 2 
Un jugador está en el área de portería y golpea el puck de la parte de afuera del área hacia 
dentro del área y cae sobre él para cubrirlo. 
 
Regla:    El Árbitro Principal concederá un Lanzamiento de Penalti al equipo no 

infractor. El factor determinante es la posición del puck cuando es cubierto y 
la jugada es detenida. 
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REGLA 559 – COGER EL PUCK CON LAS MANOS POR UN JUGADOR 
 
B – Interpretación. 
 
1. Si un jugador cierra la mano con el puck, lo tira inmediatamente y no obtiene ventaja 

debido a esta acción, o no hace intento de obtener alguna ventaja, la jugada puede 
continuar. Sin embargo, si existiere algún retraso en tirar el puck, la jugada se 
detendrá, pero no será aplicada ninguna sanción. 

 
2. Si un jugador cierra la mano con el puck después de haberlo agarrado fuera de su 

cuerpo, o da unos pasos después de haber cerrado la mano en el puck, la jugada se 
detendrá y se impondrá una sanción. 

 
3. Si el puck hace contacto con el guante pero el jugador no cierra la mano sobre el 

puck, no se parará la jugada y no habrá sanción. 
 
 

REGLA 560 – MANEJO DEL PUCK CON LAS MANOS POR EL PORTERO. 
 
B – Interpretación. 
 

1. Si un portero lanza el puck hacia adelante en dirección a la portería contraria y un 
jugador contrario juega el puck primero, el partido no se detendrá y el portero no será 
sancionado con una Falta Leve. 

 

REGLA 564 – ABANDONAR EL BANQUILLODE JUGADORES EN UN ALTERACADO 

 
B – Interpretación. 
 
1. Cuando el primer jugador que abandona el banquillo durante un altercado proviene de 

el banquillo de sancionados, será sancionado con una Falta Leve más una 
Incorrección de Partido por abandonar el banquillo de sancionados (Ver Regla 563(b)) 
más la Doble Falta Leve más Incorrección de Partido por ser el primer jugador en 
abandonar el banquillo (Ver Regla 564(b)). 

 
2. Si la Regla 564(b) es aplicada, puede también aplicarse la Regla 564(c) con la 

aplicación de las correspondientes Incorrecciones. 
 

REGLA 565 – ABANDONAR EL BANQUILLO DE JUGADORES POR UN OFICIAL DE 

EQUIPO. 
 

B – Interpretación. 
 

1. No se sancionará al Doctor (o designado como) que entre al hielo en una parada de 
juego para atender a un jugador lesionado sin el permiso del Árbitro Principal. 
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2. Si hay indicios de una lesión, el Árbitro Principal invitará inmediatamente al Doctor (o 

designado como) a entrar al hielo. 
 

REGLA 569 – LANZAR UN STICK O CUALQUIER OBJETO AL ÁREA DE HIELO 
 
B – Interpretación. 
 

1. Cuando un stick o cualquier objeto es arrojado al hielo en dirección del puck o al 
conductor del puck en la zona neutral o zona de ataque por: 

 

 Un jugador en el hielo: 
 

         i. Sancionar con una Falta Leve al jugador. 
 

 Un jugador identificado que esta fuera del hielo en el banquillo de jugadores 
(Ver Regla 550(g): 

 

                        i. Sancionar con Falta Leve más Incorrección de Partido Automática. 

 Un jugador no identificado que está fuera del hielo desde el banquillo de    
jugadores: 

 

 i. Sancionar con una  Falta Leve de Banquillo (Ver Regla 550(g) 
 

2. Cuando un stick o cualquier objeto es arrojado al hielo en dirección al puck o al 
conductor del puck en la zona de defensa por: 

 

 Un jugador en el hielo: 
 

i. Conceder un Lanzamiento de Penalti. 
 

 Por un jugador identificado que esta fuera del hielo, desde el banquillo de 
jugadores(Ver Regla 550(g): 

 

   i. Conceder un Lanzamiento de Penalti y sancionar con una  
Incorrección de Partido al jugador. 

 

 Por un jugador no identificado que esta fuera del hielo, desde el banquillo de 
jugadores: 

 

                        i. Conceder un Lanzamiento de Penalti. 
 
3. La Regla descrita arriba se refiere también al jugador que arroja un stick o cualquier 

objeto desde el banquillo de sancionados. 
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4. Cuando un stick o cualquier objeto es arrojado al hielo en dirección del puck o al 
conductor del puck en la zona neutral o en la zona de ataque por: 

 

 Un Oficial de Equipo (identificado) desde el banquillo de jugadores (Ver Regla 
551(e): 

 
                        i. Sancionar con una Incorrección de Partido al Oficial de Equipo más 

una Falta Leve de Banquillo. 
 

 Un Oficial de Equipo no identificado, desde el banquillo de jugadores (Ver 
Regla 551(f): 

 
                        i. Sancionar con Falta Leve de Banquillo. 
 
5. Cuando un stick o cualquier objeto es arrojado al hielo en dirección del puck o del 

conductor del puck en la zona de defensa por: 
 

 Un Dirigente de Equipo, desde el banquillo de jugadores (Ver Regla 551(e): 
 
                        i. Conceder un Lanzamiento de Penalti y sancionar con Incorrección de 

Partido al Dirigente de Equipo  
 

 Un dirigente de Equipo no identificado, desde el banquillo de jugadores (Ver 
Regla 551(f). 

 
                         i. Conceder el Lanzamiento de Penalti. 
 
6. Cuando el portero ha sido retirado del hielo, la Regla 569(e) invalida cualquier otra 

regla y el gol deberá ser concedido al quipo no ofensor. En este caso si la persona 
es identificada (jugador, portero o Dirigente de Equipo) será sancionado con una 
incorrección de Partido (Ver Regla 550(g) y Regla 551(e). Si la persona (jugador, 
portero o Dirigente de Equipo) no es identificable únicamente será concedido el gol. 

 
7. Referente a la sección e) de esta Regla, el puck deberá estar fuera de la línea azul 

de la zona de defensa del equipo no ofensor cuando el stick o cualquier otro objeto 
sea arrojado desde el banquillo del equipo ofensor para poder conceder el gol. 

 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
Un stick es arrojado o lanzado por un jugador del hielo hacia su compañero en el hielo el 
cual perdió o rompió su stick. Esto se realiza fuera de la jugada (fuera del área de tránsito 
de jugadores) y de ninguna manera interfiere con la jugada. 
 
Regla:    No se aplica sanción al jugador que arrojó o lanzó el stick. La misma 

situación se aplicaría si el stick fuera arrojado hacia el portero. 
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Situación 2 
Un equipo saca al portero para tener un jugador extra. Antes de abandonar el área, el 
portero coloca su stick atravesado delante de la portería y su equipo anota gol. 
 
Regla:    Si el Árbitro Principal observa el stick atravesado en frente de la portería 

antes de que el gol se anote. El gol se anulará y el portero será sancionado 
con una Falta Leve por Obstrucción. 

 
Situación 3 
El portero abandona el hielo para ser reemplazado por un jugador y deja o coloca su stick 
delante de la portería. 
 
Regla:    El portero será sancionado con Falta Leve por Obstrucción sin importar si el 

Árbitro Principal observó la acción o no. Si el stick es causa de que el puck 
no entre en la portería, el Árbitro Principal concederá el gol. Es 
responsabilidad del portero el dejar el área cercana a su portería limpia de 
cualquier obstáculo que pueda impedir la anotación de un gol. 

 
Situación 4 
El portero abandona el hielo y deja caer o coloca su stick en el hielo a una distancia 
considerable del área de la portería. 
 
Regla:    No habrá sanción al portero si el Árbitro Principal no observó su acción. Si el 

Árbitro Principal observó su acción, será sancionado con Falta Leve por 
Obstrucción. Si el stick impide que el puck entre en la portería el gol será 
concedido. 

 

REGLA 570 – LANZAR UN STICK O CUALQUIER OBJETO EN UNA ESCAPADA 
 
B – Interpretación. 

 
1. Si el portero está en el hielo no se concederá ningún gol. 
 
2. Si un portero está en el hielo pero fuera de su área de portería y él arroja su stick, 

podrá aplicarse como Sanción Diferida antes de conceder el Lanzamiento de Penalti 
cuando se detenga la jugada. 

 
C – Situaciones 

 
Situación 1 
Un Sanción diferida va a ser sancionada al Equipo A, y el Equipo B ha substituido a su 
portero por un jugador extra. Antes de la parada de juego, un jugador del Equipo B arroja 
su stick al puck en su propia zona de defensa. 
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Regla:    La infracción de arrojar el stick por un defensa en su zona de defensa debe 

penalizarse. Al Equipo A se le concederá un Gol, ya que el arrojar el stick no 
puede ser anulado y su jugador que tiene una sanción diferida deberá ir al 
banquillo de sancionados para servir su sanción. 

 

REGLA 571 – PREVENCION DE INFECCIONES POR SANGRE  

 
B – Interpretación. 
 
1. Un jugador con su camiseta manchada con sangre podrá utilizar una camiseta con 

otro número. Pero el número al que se cambie debe comunicarse al Anotador Oficial. 
 
2. Si un Árbitro tiene sangre en su uniforme, la mancha de sangre deberá de ser retirada 

antes de que reanudar el juego. Igualmente, si un Árbitro está sangrando, la herida 
deberá de ser cerrada antes de que retome sus responsabilidades de arbitraje. 

 
3. Los objetos con manchas de sangre no podrán ser utilizados en el hielo. 
 
4. Si el hielo o las instalaciones se encuentran manchadas con sangre, el Árbitro 

Principal deberá asegurarse de que el personal de la pista quite las manchas en la 
primera parada de juego. 

 
5. Un jugador sangrando o cubierto con sangre sólo podrá regresar al hielo cuando la 

herida sea cerrada y sellada, la sangre retirada y la equipación limpia o remplazada. 

 
REGLA 573 – DEMASIADOS JUGADORES EN PISTA 

 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
Un portero ha sido retirado del hielo para colocar un jugador extra y un jugador del equipo 
contrario tiene posesión del puck. Durante la jugada el portero vuelve al partido, causando 
que su equipo tenga Demasiados Jugadores en Pista pero no interfiere con el jugador que 
está en posesión del puck (Ver Regla 534 (d)) y sólo intenta detener el tiro a la portería. 
 
Regla:    El Árbitro Principal sancionará con Falta Leve por Demasiados Jugadores en 

Pista al equipo ofensor. Si esa situación ocurre en los últimos dos minutos del 
partido o en cualquier tiempo extra, el Árbitro Principal concederá al equipo 
no infractor un Lanzamiento de Penalti. 
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REGLA 591 – PORTERO MAS ALLA DE LA LÍNEA ROJA CENTRAL 
 
C – Situaciones 
 
Situación 1 
Un portero, cuyos patines se encuentran más allá de la línea roja central, juega el puck 
que todavía está en el lado de su propio equipo de la línea roja central. 
 
Regla:    El Árbitro Principal deberá sancionar con una Falta Leve. El factor 

determinante es la posición de los patines y no la posición del puck. 
 
Situación 2 
Durante la parada de juego después de anotar un gol por el Equipo A, el portero del 
Equipo A cruza la línea roja central para celebrar el gol con sus compañeros de equipo, y 
después regresa a su portería. Sus acciones no causan un retraso del partido y no realiza 
ninguna acción en contra de los jugadores del equipo contrario. 
 
Regla:    El portero no será sancionado ya que cruzó la línea roja central en una 

parada de juego. 
 

REGLA 592 – PORTERO QUE SE DIRIGE A SU BANQUILLO DURANTE UNA PARADA 

DE JUEGO 
 
A – Procedimiento del Árbitro Principal y Linier 

 
1. Cuando ha habido una parada de juego larga a causa de un jugador lesionado, por 

malas condiciones del hielo o por otro mantenimiento del área de juego, el Árbitro 
Principal podrá permitir a los porteros regresar a sus respectivos Banquillos. En estas 
situaciones, el portero no causa ningún retraso de partido por regresar a su Banquillo. 

 
2. Los porteros pueden regresar a sus Banquillos durante los espacios comerciales de 

televisión. 
 
3. Un portero puede ir a su banquillo con permiso del Árbitro para realizar pequeñas 

reparaciones o ajustes en su equitación rápidamente (sin la intención de provocar una 
parada técnica). Si pierde mucho tiempo, el portero debe volver a su puesto 
inmediatamente o ser sustituido por otro portero. 

 
4. Un portero NO PUEDE ir a su banquillo después de anotar un gol para celebrarlo con 

los jugadores. 
 
5. Cuando se ha detenido el juego en una sanción diferida el portero no puede 

permanecer en su banquillo y debe regresar a la portería. Los linieres pueden avisar 
al portero de que regrese a la portería. El Árbitro debe dar un aviso al equipo para 
prevenir esta situación que puede terminar en una demora del partido. La primera vez 
dará un aviso, en la segunda ocasión el equipo deberá cambiar al portero.  
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6. Cuando se produce algún altercado en uno de los fondos, el portero del otro lado no 

podrá ir a su banquillo y deberá permanecer en su lado del hielo. Si va a su banquillo, 
el Árbitro deberá considerar la situación como “portero que se dirige a su banquillo en 
una parada de juego”. 

 
C – Situaciones 

 
Situación 1 
Un portero regresa a su Banquillo de jugadores en una parada normal de partido. 
 
Regla:    El equipo deberá cambiar al portero o el Árbitro Principal deberá sancionar 

con una Falta Leve al portero. 
 

REGLA 593 – PORTERO QUE ABANDONA SU ÁREA DURANTE UN ALTERCADO 
 
C – Situaciones 
 

Situación 1 
El portero abandona las cercanías de su área durante un altercado y es el primero en 
intervenir en la pelea. 
 
Regla:    El portero debe ser sancionado con Falta Leve por abandonar su área más 

una incorrección de Partido por ser el tercer hombre en una pelea, además 
de otras sanciones en las que pueda incurrir según el Reglamento. 

 
REGLA 595 – PROTECCIÓN DEL PORTERO 

  
B – Interpretación  

 
Cuando un jugador patinando con el puck hacia adelante o hacia atrás indistintamente 
patina hacia el portero y hace contacto con él y el puck entra en la portería, el gol debe ser 
anulado y el jugador será sancionado.  
Esta regla es de aplicación igualmente en un Lanzamiento de Penalti o en un sistema de 
Ganador del Partido por Lanzamientos de Penalti 
 
 

ANEXO A4.7 – OBLIGACIONES DE LOS LINIERES 
 
B – Interpretación. 

 
El linier puede detener la jugada cuando el puck salga de la pista, sea injugable o sea 
interferido por una persona inelegible incluyendo la situación en que el puck sea disparado 
directamente fuera del área de juego. En el caso de que el puck salga directamente de la 
superficie de juego y el Linier detenga la jugada porque el Arbitro Principal no vió esta 
situación, el linier informará inmediatamente de esta acción al Arbitro Principal. 


